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THOMAS A. BURKE - ODLIČEN ŽUPAN
(UREDNIŠKI ČLANEK)

Zadnje tedne je bilo v tukajšnjem časopisju dokaj poročil, 
češ da se je clevelandski župan Thomas A. Burke odločil, da v 
prihodnjih volitvah ne bo več kandidiral v ta važni urad, kate
rega že štirikrat zaporedoma tako častno in odlično vrši. Delo je 
prenaporno in preodgovor.no, često nehvaležno dn ne upoštevano 
katko’t bi zaslužilo'.

Vse to je res in na tem se ne da nič izpremeniti. Zato tudi v 
take urade oz. na take položaje ne spadajo sebični možje, katerim 
je za ugodje in denar, temveč širokogrudni voditelji, ki so pri
pravljeni pozbiti na svoje osebne koristi in se žrtvovati za blagin
jo skupnosti, ki jim je poverila svoje zaupanje. Plača, ki jo pre
jema Thomas A. Burke kot župan clevelandskega mesta, je pra
va bagatela v primeri z dohodki, ki bi jih lahko imel kot odličen 
odvetnik, vršeč svojo privatno prakso ali zastopajoč interese ve
likih korporcij. S svojim odlokom, da ne bo več županil, bi on 
osebno sicer mnogo pridobil, mesto pa bi neizmerno več izgubilo.

Uredništvo Ameriške Domovine, ki pozna iskrenost in pošte
nje župna Burke-a, njegovo vnemo za vsestransko izboljšnje na
šega mesta in blaginje njegovega prebivalstva, je trdno prepri- 
čano', da bo svoj tozadevni sklep preklical, če ga je res že storil. 
Uredništvo AD dalje lahko mirne vesti trdi, da govori v imenu 
tisočerih volilcev slovenskega in. jugoslovanskega porekla, če 
reče, da ogromna večina naših državljanov v 23. in 32. vardi, kjer 
so. kompaktno naseljeni, iz. srca želi, da bi bil Mr. Burke v prihod
njih volitvah spet županski kandidat in da bi še nadalje tako odlič
no vodil administracijo'našega milijonskega industrijskega mesta, 
kakor jo je vodil dcsedaj. To velja za vse državljane slovenskega 
ki jugoslovanskega porekla, ki so naseljeni tudi na zapadni strani 

ter po drugih vardah, ne samo v 23. in 32. vardi.
župan Burke se je kljub svoji nepristranosti in enaki pravič

nosti napram vsem vseeno izkazal za velikega prijatelja Slovencev 
in ostalih Jugoslovanov, med katerimi se ob vseh priložnostih po
suti svoj med svojimi. Slovenci vedo, da nikoli zaman ne trkajo 
na njegovo srce, kadar potrebujejo razumevanja, zaposlitve in 
sploh vsestranske pomoči. Zato ga ljubijo, častijo in cenijo ter že
le, da ostane tam, kjer je in kamor spada, ker ne žele nikakih brez
glavih, tveganih in neizvedljivih eksperimentov z administracijo 
niesta, ki je postalo njihov priljubljeni dom!

V imenu vseh teh pozivamo župana Burke-a, da vsaj za sedaj 
še pozabi na svoje .osebne interese in da svoje sposobnosti in delo 
še nadalje posveti interesom clevelandske milijonske skupnosti! 
Saj je zavest poštenega in nesebičnega dela za narod tudi nekaj 
čredna odtehta marsikatero materialno udobnost, ki jo je ustva- 
Ula dobro plačana sebičnost!

V tem kratkem člančiču ne moremo povedati vsega, kar bi še 
radi in tudi bomo povedali, zato bomo o vrlinah tega odličnega ad
ministratorja še izpregovorili.

Uredništvo AMERIŠKE DOMOVINE.

Rosenberga umrla na elek. stolu
BERLINSKA REVOLTA JE 
ZAPREPASTHA_ KOMUNISTE
Razjarjeni nemški delavci so zažgali največjo indu 

sirijsko tovarno v Vzhodni Nemčiji. -V Berli
nu so razdejali komunistični glavni stan. — Po 
deželi divjajo udarniški odredi, ki odvajajo lju
di v masah v zapore.

NOVI GROBOVI
John Jevnik

V petek zvečer je umrl v St. 
■Alexis bolnišnici, kjer je bil 9 
^i in se podvrgel težki operaci- 
i;> John Jevnik, 1199 E. 61 St. — 
■u°ma je ibil s Stojanskega vrha, 
^ara Sv. Križ na Dolenjskem, 
^spušča ženo Antonette, roje
no Račič, ki je doma od tam 
kot on. Zaposlen je bil 35 let 
PU Foote Burt Co., kot Press 
^epator., V Ameriko je pri- 
Sel leta 1908 Bil je član društ- 
Va Slovenec št. 1 SDZ in Wood
men of the World. V stari do
movini zapušča brata in sestro. 
Pogreb se bo vršil v torek 23. ju- 

iz Grdinovega zavoda na E. 
St. ob 8.30 zjutraj, v cerkev

Sv- Vida in od tam na Kalvari
jo.

Ivan Cesnik
Ud vročine je na cesti oslabel 

V soboto in bil odpeljan v mest- 
bolnišnico, kjer je umrl, Iv. 

esnik, star 31 let, samski in 
Snujoč na 916 E. 73 St. Tukaj 
opušča sestro Cirilo Novak, 
Snujočo na 7228 St. Clair Ave, 
^mter pa zapušča v Švici. V A- 
^eriko je prišel leta 1949. Bil 

član društva Presv. Srca Je- 
jmsovega št. 55 KSKJ. Trup- 
0 bo položeno na mrtvaški oder 

^večer v Grdinovem zavodu. — 
0greb bo v sredo iz zavoda na

Vremenski

prerok

pravi:

E)
Pio. anes in ponoči jasno in to-

E. 62 St. v cerkev sv. Vida in 
od tam na pokopališče. Čas po
greba too naznanjen.

Mary Anzlovar 
Včeraj popoldne je umrla ne

nadoma na bivši Močilnikarjevi 
farmi na pikniku Mary Anzlo
var, 717 E. 156 St. Vsekakor je 
podlegla vročini. Doma je bila 
iz Zdenske vasi, fara Videm in 
je prišla v to deželo leta 1909. 
Njeno dekliško ime je bilo Mau
ser. Zapušča sledeče otroke: 

Mary Terček, Josephine Opalek 
in Franka, sinova Anton in Jo
seph sta že umrla. Dalje zapu
šča 4 vnuke. Pokojna je bila 
sestra Josepha in Antona Mau
ser. Bila je članica Oltarnega 
društva cerkve Marije Vnebo- 
vzete, društva Marije Magdale
ne št. 162 KSKJ, sv. Ane št. 4 
SDZ, Marije Vnebovzete št. 103 
ABZ in SŽZ št. 10. Pogreb bo 
v četrtek zjutraj v cerkev Ma
rije Vnebovzete na Holmes Ave. 
Čas bo naznanjen. Truplo leži v 
Grdinovem pogrebnem zavodu 
na 17002 Lakeshore Blvd, kjer 
bo položeno na mrtvaški oder 
v torek ob 11. uri.

Fred Plesničar 
Umrl je Frend Plesničar, star 

78 let in stanujoč na 16009 
Parkgrove Ave. Bil je vdovec, 
soproga Rose mu je umrla pred 
dvemi leti. Tukaj zapušča ot
roke : Stello Ozbič, Caroline 
Vrh, Victoria Halpern v državi 
N. Y. in sina Victor j a, 7 vnukov 
in več sorodnikov. Rojen je bil 
v vasi Oglarija, pri Trnovem 
Gorici, kjer zapušča sina Henri
ka in več sorodnikov. Tukaj 
je bival 50 let. Pogreb bo v sre
do zjutraj ob 8:45 iz Jos. Žele in 
sinovi pogrebnega zavoda na 
458 E. 152 St v cerkev Marije

BERLIN. — Množica 2,000 
Nemcev, razjarjenih nad do
godki v Vzodni Nemčiji, je 
napadla komunistični glavni 
stan v ameriškem sektorju Ber
lina ter pognala komunistič
ne uradnike pri zadnjih vratih 
na ulico.

Nato so pometali pohištvo, 
slike Stalina in nemških rde
čih voditeljev ter komunistič
no propagandno literature na 
cesto, kjer so vse to zažgali. 
Policija zapadnega Berlina ni 
nikogar aretirala.

BERLIN. — Dne 20. juni
ja so protikomunistični Nemci 
zažgali največjo industrijsko 
tovarno 
poleg te

najmanj ena druga velika in 
važna tovarna. Sovjeti so ustva
rili v Berlinu in po vsej Vzh. 
Nemčiji naravnost eksplozivno 
situacijo.

V zadnji revoltii sta bila ubi
ta najmanj dva civilista in dva 
komunista, ki so ju ubili proti
komunistični delavci.

BERLIN. — Po vsej Vzhod 
ni Nemčiji divjajo policijske 
udarniške edinice, ki odvajajo 
prebivalstvo takorekoč v mno
žicah v ječe. Kaj takega ne 
pomnijo v Nemčiji izza leta 
1944, ko je bil izveden bombni 
atentat na Hitlerja.

Samo v vzhodnem Berlinu 
so aretirali in zaprli nad 3,000 

v Vzhodni Nemčiji,! ljudi, neštete tisoče pa v osta- 
pa je v plamenih se li sovjetski zoni.

Arthur Joseph Perko

Dne 4. junija je graduiral ! 
St. Iglatius High School Arth 
ur Joseph Perko, sin Mr. in 
Mrs. Joseph Perko, — 24601 
Hawthorne Ave. V jeseni bo 
šel John v John Carroll kolegij. 
Nše čestitke!

Priporočamo vedno in pov
sod veliko pazljivost, to ni do
bro samo za druge, ampak 
prav tako za nas same!

Vnebovzete ob 9:30 uri in nato 
na Calvaria pokopališče poleg 
soproge.

Frank Streeter
V petek je na delu pri Euclid

Project na 200 St. nagloma umrl 
Frank J. Streeter, stanujoč na 
981 E. 207th Sit. Euclid, O. Tu 
zapušča tri sinove, Frank, Wil
liam in Charles, dalje očeta 
John Streeter, brata William, v 
Kentucky pa brata Johna, tri se-

Predsednik zahteva 
povratek osvobojenih 
vojnih ujelniov
Eisenhower smatra Syngman 

Rhee-a losebno odgovorne
ga za oprostitev ujetnikov.
WASHINGTON. — Kongres

nikom je bilo v sobota poveda
no, da je predsednik Eisenho
wer sporočil južnokorejskemu 
predsedniku Rhee-u, da ga sma
tra osebno odgovornega za osvo
boditev 25,000 protikomunistič
nih korejskih vojnih ujetnikov.

Dalje je sporočil Eisenhower 
staremu predsedniku Južne Ko
reje, da Združene države in Zdr. 
narodi pričakujejo, da bo Južna 
Koreja storila vse, kar je v nje
ni moči, da polovi osvobojene in 
razkropljene vojne ujetnike.

Državni tajnik John Foster 
Dulles je izjavil članom kon
gresnega odbora za zunanje za
deve, da je vlada zaskrbljena, 
kakšen učinek bo naredila osvo
boditev ujetnikov na korejsko 
premirje. )

--------o--------

Rosenberg je dobil tri električne stresljaje, dočim 
jih je bilo za njegovo ženo potrebnih pet, — 
Prvi je bil usmrčen Julius Rosenberg,

Vsakega posebej je spremljal v smrt židovski rabin. 
Preden je Rosenbergova sela na stol, je polju
bila jetniško matrono.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Desetletna deklica je 
porodila šest funtov 
tehtajoče dete

YOUNGSTOWN. — V tukaj
šnjem zavodu Florence Critten- 
tion Home je porodila neka 10- 
letna deklica 5 funtov in 14 unč 

stre: Mary Vidmar, Rose Strah J tehtajoče dete; mati in otrok oz. 
in v Detroitu sestro Ann Wash a- oba otroka sta pri dobrem zdrav- 
baugh, in enega vnuka. Pogreb Ju 
se vrši danes popoldne ob 2. uri 
iz pogrebnega zavoda Mary A.
Svetek na 478 E. 152nd St. in na 
Lakeview pokopališče.

John Kiijn
V nedeljo zjutraj je preminul

rojak John Kirn stanujoč na 
14570 Pease Road, Maple Hghts.,
Ohio, v starosti 77 let. Ranjki je 
bil doma iz vasi Spodnje Dule, 
fara Škocjan na Dolenjskem, od
koder je prišel sem pred 55 leti.
Spadal je k društvu štev. 460 S.
N. P. J. Tukaj zapušča nečaka 
Andreja Rezin, pri katerem je 
bival zadnjih 8 let. Pogreb se 
bo vršil iz Louis Ferfolia pogreb
nega zavoda, čas bo naznanjen 
jutri.

Vodstvo zavoda pravi, da je 
115 Ibs. tehtajoča mamica imela 
prav malo zanimanja za svojo 
prav toliko zanimanje za svojo 
hčerko kakor za dve “punčki”, 
ki jih je prinesla s seboj.

Oče deteta je nek 50 let stari 
“prijatelj” družine.

■---------------o — -

Imenovanje treh novih 
ambasadorjev

WASHINGTON. — Predsed
nik Eisenhower je imenoval J. 
S. Kemperja iz Barringtona, O. 
za ambasadorja v Braziliji; M. 
Roberta Guggenheima iz Wash- 
ingtona za ambasadorja na Por
tugalskem, in L. Corin Stronga 
za ambasadorja v Norveški.

OSSINING, N. Y. — Atom 
ska vohuna Julius in Ethel Ro
senberg sta umrla v petek zve
čer na električnem stolu tukaj 
šnje jenišnice.

Prvi je umrl Julius Rosen 
berg, ki je bil proglašen za mr
tvega ob 7.06 zvečer (8.06 po 
clevelandskem času).

Ethel Rosenberg je sledila 
svojemu možu in je bila pro
glašena za mrtvo ob 7.16 zve
čer. Niti on niti ona nista re
kla nobene besede, preden sta 
umrla. Bila sta prvi civilni o- 
sebi v ameriški zgodovini, ki 
sta bili justificirani za špio 
nažo. Obsojena sta bila zara
di izdajanja atomskih tajno
sti Sovjetski zvezi.

Eksekucija je bila izvršena 
nato, ko je Vrhovno sodišče 
proučilo in zavrnilo že njun pe- 

priziv in ko jima je tudi 
predsednik Eisenhower — se
daj že v drugič — odklonil po- 
miloščenje.

Julius Rosenberg je umrl 
po treh stresljajih. Na elek
trični stol je sel ob 7.04, za 
mrtvega pa jv bil proglašen 
dve in tri četrt minute pozne
je.

Za njegovo ženo pa je bilo 
potrebnih pet streljajev, ki so 
jo ubili v 4 in pol minutah.

Ethel Rosenberg je stopila v 
mrtvaško sobo v spremstvu pa
znikov in jetniške matrone 
Mrs. Helen Evans. Preden je 
sedla na usodni stol, je Mrs. 
Rc-senberg stopila k Mrs. Evans 
ter jo poljubila.

Matrona je bila očividno 
pretresena. Naglo se je obrni
la ter odšla iz mrtvaške sobe.

Mrtvaški sprevodi
Od sedmih zvečer se je za

slišal na hodniku, ki vodi v 
mrtvaško sobo, glas židovske
ga rabina Irvinga Koslowe-a, 
ki je govoril 23. psalm: “Go
spod je moj pastir, ne bo mi 
sile.”’

“Daši stopam v senci smrti, 
se ne bojim hudega in zla.”

Rosenberg je stopal s trdnim 
korakom in brez podpore paz- 
nikav. Sel je na električni stol, 
kjer so mu pokrili glavo in ob
raz s posebno čelado, mu pri
vezali roke k držajem stola ter 
pritrdili elektrode na desno 
nogo.

V mali sobici ob strani je 
Joseph Francell, električar in 
vršilec smrtne kazni, čakal sig
nala. Ko je bil dan signal, je 
sikajoče zašumelo v sobi, kjer 
je vladala sicer smrtna tišina. 
Rosenbfergove prsi so se nape
le proti jermenom, ki so ga 
držali k stolu Pesti so se mu 
stisnile, nakar je omahnil na
prej.

Prvi stresi ja j je trajal tri se
kunde. Naslednja dva vsak po 
57 sekund. Dva zdravnika sta 
stopila proti njemu ter mu raz
trgala srajco na prsih, na ka
tera sta pritisnila svoje stetos- 
ko,pe. 'Dr. Kipp je izjavil:

“Tega moža proglašam za 
mrtvega.”

Pazniki so ga odvezali s 
stola ter položili njegovo trup
lo na bolniški voziček s kole
si in ga naglo odpeljali.

Prostor smrtne tišine
V sobi, kjer je bilo deset 

prič, med njimi trije časnikar
ji, je spet zavladala grobna 
tišina.

Trenutek pozneje se je na 
hodniku spet zaslišal glas rabi
na Koslowe-a. Stopal je poča
si pred Mrs. Rosenbergovo in 
potiho pel 15. in 31. psalm.

Za Rosenbergovo je stopala 
matrona.

Rabin je ostopil ob stran in 
Ethel Rosenberg je stopila pro
ti električnemu stolu. Tam je 
postala, pogledala matrono 
Mrs. Evans, ji podala roko in 
jo poljubila.

Nato je mirno sela na stol 
in pobesila roke. Njene noge 
so bile gole. Na desno nogo 
so ji pritrdili elektron.

Ob strani je stal rabin in še- 
petaje molil. Ko je bil dan si 
gnal, je spet zlokobno zašume
lo.

Ko je elektrika udarila 
njeno telo, se je Rosenbergova 
vzpela v vezeh. Dobila je tri 
stresljaje; prvi je trajal tri se
kunde, ostala dva pa po 57 se
kund.

Pristopila sta zdravnika, ki 
sta ji nastavila stetoskope na 
prsi. Med njima je nastala 
šepetajoča konsultacija, nakar 
sta se obrnila k vardnu ter mu 
enekaj zašepetala. Spet je 
zašumelo, ko je šinila elektri
ka ponovno v njeno telo. Dobi
la je dva nadaljna udarca, na
kar sta jo zdravnika proglasila 
za mrtvo.

Jugoslavija je kupila 
60 ameriških filmov
Tito jadra z razpetimi jadri v 

“gniiobo” in “reakcijo” ka
pitalističnega sveta.
WASHINGTON. — Jugoslavi
je pretekli teden kupila 60 

hollywioodskih filmov, za kate
re je plačala $270,000. To je že 
peti nakup te vrste izza konča
nja svetovne vojne. Nakup je 
sklenil Božidar Torbica, gene
ralni manager Jugoslovanskega 
filma, ki je bil v Ameriki dva 
meseca in je te dni odpotoval 
nazaj v Beograd. Motion Picture 
Export Ass’n mu je preskrbela 
45 filmov, ostale pa razne dru
ge filmske družbe.

Med filmi, ki jih je nakupil, 
so tudi sledeči: “High Noon”, — 
“Cyrano de Bergerac”, “Come 
Back, Little Sheba”, “Call Me 
Madam”, “The Bad and the 
Beautiful” in slični.

Ne želi svojega 
bližnjega žene!

NEW YORK. — Jack Tcher- 
nowitz, major v armadni rezer
vi, je ustrelil svojega soseda, o 
katerem je sumil, da zalezuje 
njegovo ženo.

Tchemowitz je že dolgo raz
mišljal nad to afero, čeprav je 
njegova 37 let stara žena dosled
no trdila, da nima ljubezenske
ga razmerja z 41-letnim Davi
dom Shapirom, katerega je njen 
mož zdaj ustrelil.

Na dopustu—
Na dopust za dva tedna je te 

dni dospel Johnny Sercel, 873 
Alhambra Rd. Dovršil je eno le
to letalstva kot ‘saber jet pilot’. 
Zdaj je poročnik. Prijatelji ga 
lahko obiščejo na gornjem na
slovu.
Graduacija—

Dne 10. junija je graduiral na 
Cleveland College in postal Ba
chelor or Arts and Political 
Science Matt A. Krall, sin Mr. 
in Mrs. Matt Krall na 725 E. 
254 St, Euclid, Ohio. Čestitamo. 
Seja in večerja trgovcev— 

Slovenski trgovci bodo imeli 
dne 24. junija ob 6:30 zvečer 
večerjo v prizidku Slov. narod, 
doma na St. Clair Ave., (vhod 
z Addison Rd.) po večerji pa 
bo seja oz. shod, na katerem 
bo glavni govornik Thomas A. 
Burke, clevelandski župan. Sto- 
loravnatelj bo councilman Ed. 
Kovačič. Kdor še nima vstopni
ce, naj pokliče Frank Anzlovar- 
ja — EN 1-8042 za rezervacijo. 
Osma obletnica—

V torek ob 8:15 bo v cerkvi 
Marije Vnebovzete maša za Jos. 
Adamitcha ob priliki osme ob
letnice njegove smrti.
10. obletnica—

Jutri zjutraj ob 7:45 bo v cer
kvi sv. Vida maša za Louis 
Hlad ob deseti obletnici njego
ve smrti.
75 rojstni dan—

Jutri, 23. junija, bo praznova
la Mrs. Frances Skully, 1105 E. 
64 St. svoj 75. rojstni dan. Še na 
mnoga leta!

--------o--------
Poostritev kazni

WASHINGTON. — Senatni 
pravni odbor je odobril predlog, 
ki predlaga smrtno kazen za 
vojnodobno saboitažo in špiona- 
žo.

Velik požar v Niles, O.
NILES, O. — Gasilcem iz 

treh mest je vzelo pet ur, da so 
spravili pod kontrolo ogenj, ki 
je nastal v Youngstown Steel 
Car Co. Škoda znaša $500,- 
000.

NAJNOVEJŠE VESTI
BERLIN. — Včeraj so znova iz

bruhnile v mnogih krajih 
Vzhodne Nemčije nove revol
te nemških delavcev proti 
sovjetskim gospodarjem, ki i- 
majo proti njim na razpolago 
topove in 150,000 mož sovjet
skih udarniških čet.

SEOUL, Koreja. — Južnokorej- 
ski zunanji minister je izja
vil, da je vlada Južne Koreje 
postavila svoje čete pod po- 
mando Združenih narodov, to
da da jih lahko vsak čas zo
pet vzame izpod te komande. 
To pomeni, da južnokorejska 
vlada po vsej priliki namera
va vzeti svoje čete izpod po
veljstva Zdr. narodov.

TOKIO. — General Clark, vr
hovni poveljnik čet Zdr. na
rodov na Daljnem vzhodu, je 
odletel danes v Seoul, kjer se 
bo verjetno pomeril s pred
sednikom Rheejem in njego
vim kljubovanjem komandi 
Zdr. narodov.

PUSAN, Koreja. — Protikomu
nistični Kitajci, ki so jih za
vezniki zajeli, zahtevajo svo
jo osvoboditev, kakor so bili' 
osvobojeni korejski ujetniki, 
in hkrati protestirajo, da bi 
Indija, Poljska in Češkoslova
ška odločevale o usori vojnih 
ujetnikov.
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Nobenega strahu pred krizo
Prišla je med ljudi misel, da bi nam mir lahko prinesel 

krizo, brezposelnost in podobne neprijetne stvari, ki se jih 
vsak človek boji, saj je še vsem v živem spominu zadnja veli- 
ka kriza, ki smo jo doživeli pred 20 leti. Marsikoga je res že 
začelo skrbeti, kaj bo, in zato je potrebno, da smo si na jas
nem, ali mir in blagostanje res nista združljiva.

Predvsem nam je treba odgovoriti na vprašanje, odkoc 
je prišla trditev, da bi nam mir lahko prinesel krizo. Tuka 
v ZDA je nekako 7,000 gospodarskih prerokov, ki se poklic
no bavijo z vprašanjem, kako se bo naše gospodarstvo raz
vijalo v bližnji in daljši bodočnosti. Niso pa to morda pre
roki, ki se bavijo s tem poslom samo za zabavo, recimo v go 
stilni, v bari, pri črni kavi itd. So to ljudje, ki jim je preroke 
vanje business, ki od njega živijo. Mnoga velika podjetja ima 
jo na primer nekaj takih ljudi kar stalno nastavljenih in za 
h te vaj o od njih, naj jim prerokujejo gospodarsko bodočnost 
in svoja prerokovanja tudi utemeljijo. Razumljivo, da se je 
s časom razvila med temi preroki velika konkurenca, kot j( 
to navadno pri vsakem poslu, in da vsak hoče z vsemi mo 
gočimi razlogi dokazovati, da se bo uresničilo edinole nje
govo prerokovanje. Niso pa vsi enega mnenja, nekateri pra
vijo, da bomo imeli krizo, drugi trdijo ravno nasprotno, obo
je mnenj pa je podprto z neštevilnimi dokazi. Da bo zmeš
njava še večja, se teh prerokovanj polastijo še časnikarji in 
jih v svojem stremljenju, da jih razložijo kolikor mogoče pre
prosto, včasih razlagajo tako nespretno, da ustvarijo v gla
vah bralcev več zmešnjave kot jasnosti.

Kdor prebira taka prerokovanja, ne ve ničesar o njiho
vem nastanku, ne utegne, da bi se podučil še o nasprotnem 
mnenju, in nazadnje presoja gospodarsko bodočnost bolj po 
osebnih občutih kot pa po doslednosti in lastni skušnji. Ako 
je po svoji naravi bolj črnogled, vidi krizo že pred vrati in 
svojim zdihovanjem meša še druge. Včasih mu trenutni 
gospodarski položaj še pomaga pri njegovem tarnanju. Ta
ko na primer vidimo ravno sedaj, da na vseh borzah vredno 
sti in blago padajo že cele mesece. Tako je verjetnost pre 
mirja na Koreji pojedla vsa tista zvišanja cen, ki jih je lan 
sko leto povzročila zmaga republikancev pri volitvah v je
seni. Iz tega čisto slučajnega pojava pa mnogi sklepajo, da 
se bo padanje cen še nadaljevalo in počasi prešlo v veliko 
krizo. Ali bo res tako?

Vsaka kriza nastane takrat, kadar ljudje ne morejo ali 
pa nočejo kupovati blaga, ki se producira v deželi. To je pr
vi in poglavitni razlog za vsako krizo. Ako hočemo torej 
odgovoriti na vprašanje, ali bo kriza ali ne, moramo skušati 
odgovoriti na vprašanje, ali naša dežela res ne bo mogla ali 
pa ne bo hotela v doglednem času pokupiti blago, ki ga meče 
na trg vsak dan naša produkcija.

Dva sta glavna kupca za blago, ki se producira v deže
li: najprej je tukaj nad 150 milijonov Amerikancev. Ti niso 
samo navajeni na dobro življenje, namreč v primeri z dru 
gimi narodi, ampak si ga radi svojih visokih dohodkov tudi 
lahko privoščijo. Da te svoje navade ne mislijo opustiti, vi
dimo iz dveh dejstev; predvsem ne varčujejo nad mero, ki 
so jo držali do sedaj. Narodno varčevanje sicer raste, toda 
ne tako hitro kot narašča nacijonalna produkcija. Ni tore 
verjetno, da bi Amerikanci začeli naenkrat varčevati do take 
meje, da ne bi mogli pokupiti tega, kar dežela producira. Ne
kateri celo trdijo, da je res ravno nasprotno (in to je drugo 
dejstvo), da namreč ljudje vse preveč kupujejo na kredit, 
tej trditvi je nekaj resnice, toda ne smemo je pretiravati.

Od celotne domače produkcije se na kredit proda komaj 
kakih 10 do 20 odstotkov in to ni tako huda stvar, in še te pro
daje na kredit so omejene samo na gotove stvari (hiše, av
tomobili, pohištvo itd.) ne pa na primer za predmete dnevne 
prehrane, na obleko, obutev, na stroške zabave in sličnih 
življenskih komoditet. Ako hočemo biti nepristranski, mo
ramo se pripomniti, da se kredita poslužuje pri svojih naku
pih več kot 10 do 20 odstotkov prebivalstva (trdijo, da ga 
je nad 30%). Toda tudi to nas ne sme motiti, velika’večina 
Amerikancev danes še zmeraj lahko živi, ako je sila, brez 
kredita, le malo se morajo omejiti v svojih dnevnih izdatkih, 
i o se tu pa tam tudi opaža, kajti majhnih lokalnih kriz ima
mo zmejaj nekaj, toda te nimajo nobenega velikega vpliva 

Poras* blagostanja. Pozabiti ne smemo tudi na 
jro.‘e starostnega zavarovanja: Amerika se stara, starih J. .vfč kot mladih. Ti so morali še pred leti znižati svoj 

živijenski standard do skrajne meje, danes jim to ni več tre- 
ha. Poko nine jih varujejo pred bedo, istočasno pa dajo 
ameriški produkciji na milijone malih toda sigurnih kupcev.

Drugi najmočnejši kupec je pa država. Ta pokupi pri
bližno 20 do 25% tega, kar se v Ameriki producira. Sedaj 
kupuje država predvsem' to, kar je potrebno za oboroževa
nje. Ako bo nastopilo premirje, tako mislijo črnogledi pre
roki. se bo država jenjala oboroževati, ne bo več toliko ku
povala, kot kupuje sedaj, tovarne bodo ostale brez naročil, 
prišla bo brezposelnost in začetek velike krize je že tu V 
takem premišljevanju tiči pravi vzrok sedanjega strahu pred 
krizo. Ali je potreben?

Predvsem premirje še ne pomeni miru. Naša država je je 12. maja objavil v Prosveti 
bo še zmeraj morala držati korejsko fronto z vsemi stroški. | dopis. Ves dopis je zopet intoni- 
Spremenilo se bo samo to, da se na fronti streljali ne bodoTan po starem tempu in glaso- 
več, vse drugo bo ostalo nespremenjeno, tudi stroški za' 
fronto se ne bodo bistveno zmanjšali.

Na drugi strani pa Amerika vedno bolj uvideva, da se 
glede oboroževanja more zanesti samo na sebe. Vsi njeni 
zavezniki ne pomenijo mnogo, kadar pride govorjenje o obo
roževanju na dnevni red, poleg tega pa imajo še toliko svo
jih muh in slabosti, da se Amerika nanje ne more nikoli po
polnoma zanesti. Ne preostane torej drugega, da bo Ame
rika še naprej morala nositi glavno težo stroškov za oboro
ževanje. To pa bo trajalo tako dolgo, dokler ne pridemo s 
komunisti do kakega večjega in trajnejšega dogovora o mi
ru, kot je sedajne premirje na Koreji. Tak dogovor pa še 
ni na vidiku, ne pred vrati, ne okoli ogla. Politiki so sicer 
včasih drugega mnenja, toda njihovo mnenje ne more nič 
spremeniti dejanskega položaja.

Pa recimo, da bi do miru res prišli. Ali bo država res 
zmanjšala svoje nakupe? Ako sodimo po dosedanjih skuš
njah, do tega ne bo prišlo. Še celo zmerni republikanski po
litiki vidijo toliko neodložljivih potreb po javnih delih, da 
bi samo delna izvršitev teh javnih del stala mnogo več, kot 
stane sedanje oboroževanje. Država bo torej imela več kot 
preveč prilik, da se znebi denarja tudi v tem primeru, da bi 
lahko bistveno omejila stroške za oboroževanje. Največ kar 
moremo pričakovati, je samo majhno in postopno zniževa
nje državnih izdatkov, in s tem tudi ddvkov, in to je tudi vse.
rxxxxxxxxxxxxxxxxxx mxxxxxxxxxxxxxxxX
Mnenja in vesti

IZ ŽELEZNEGA OKROŽJA
Piše Andrejček

Duluth Minn. — Med Londio- deželi, ki je že v dveh vojnah 
nom in Washingtonom je nekaj! Angliji rešila življenje! Ce kaj, 
završale. Razumljivo! V Lon- je to ogabna aristokratska ošab- 
donu so vedno smatrali, tako-le nost od strani Angležev.
zaupno med seboj, da ameriški 
diplomati so v primeri z angle-

V resnici so pa Angleži za- 
blodli v neljubo godljo. Prizna-

ško diplomacijo le neki “Janezi.”,li so novo komunistično Kitajsko 
V zvijačnosti in prefriganosti, (le radi svojega kramarskega po- 
posebno pa v neiskrenosti se res | hlepa, da bi se prvi lahko pri-
ne morejo meriti z njimi. An-^bližali z novim 
gleški diplomat je polikan 1 priliznjenim 

in j obrazom Kitajcem, češ mi smo 
zvit kot kozji rog. Vsaka beseda bili prvi za vas in bi tako prvi 
je tako postavljena in zapisana, j začeli trgovati s komunistično 
da pomeni vse, za kar se gre v Kitajsko. Vse za groš. Pa se ni 
korist in dobro Anglije — a zajvse tako posrečilo, kakor so že- 
druge pa tako, da ne pomeni ničjleli. Vojna v Koreji se vleče na- 
in je brez vsake pravne in dru- prej in ker se niso hoteli zame- 
ge veljave. Do zadnjih časov je'riti takoj Ameriki, so poslali tja 
Anglija tako zvito lisičjo politi-1nekaj stotnij vojaštva. To jih je 
ko uveljavljala v mednarodni, pa postavilo v dokaj čudno luč. 
politiki najprvo z zvijačnostjo,,Na tihem prodajajo kitajskim 
kjer pa to ni šlo, pa S silo. Uve- komunistom raznotero blago, na
1 javljala jih je z blokadami na fronti v Koreji se vojskujejo
morjih in na kopnem z vojaško proti njim s tisto maloštevilno 
silo. Tako je bilo dosedaj in peščico svoje vojske. Da Ame-

vih in zgleda/da tisti, ki dopise 
prepisujejo dopisnikom ne znajo 
osoliti dopisov drugače, kakor 
jih osolijo, predno gredo; stav
cem v roke. Gerzetich je nekje 
bral list A. D. in to ga je tako 
pogrelo, da, ja slekel svoj “re- 
kelc,” zavihal rokave in pravi, 
da je že toliko čital o belogardi
stih in da se je vsled tega name
nil nekaj napisati o teh izrodkih. 
Zanimivo! — Potem kajpada An- 
rejčke obtožuje, da so ti prote
stirali pri vladi o prihodu slov. 
pevcev v Ameriko. Glej, glej, 
ti Andrejčki, pa menda hodijo 
kar skozi zadnja vrata h Iku v 
vas! Drugače bi jim Gerzetich 
ne pripisoval take važnosti. — 
Dalje se pa pojoka brihtni Ger
zetich, da je dal desetak za tisto 
turnejo in namigne, da je to tu
di njegova zadeva. Sodim, da mu 
je za desetak hudo! Na drugem 
mestu pa zapiše: “Pod tem pisa
njem boste ibideli (je mislil men
da: videli) pravo ime.”

Ime tako ali tako. Gre za to, 
kaj kdio napiše! 'V vašem dopi
su ni drugega kakor golo; zmer
janje in psovanje, pa še to zelo 
neumno sestavljeno. Pod tako

godljo in zbirko komunističnih 
laži bi, oprostite, težko dobili ka
kega drugega osla, da bi se pod 
iste podpisal. Well, pa to; je vaša 
zadeva, če se radi podpisujete 
pod oslarije in iste krasite z va
šim imenom imate vso svobodo 
in jaz jo vam ne želim kratiti. 
Vsak človek ima kako svoje po
sebno veselje, ali kakor pravijo 
amerikanci: hobby. Zakaj bi ga 
ne imeli tudi vi?

Meni boste pa oprostili, da na 
oslarije v vašem dopisu ne bom 
odgovarjal, drugače bi se še me
ne oslovske dlake prijele, kar pa 
ne želim.

Le zdravi bodite predragi to
variš in gospod Gerzetich in po
tolažite se radi desetaka, saj ste 
ga dali za stvar, ki je vam tako 
pri srcu, namreč Tito in parti
zanstvo! Preveč žalovati, pravijo 
celo zdravniki, da je škodljivo. 
Zato se kar potolažite in deseta- 
ku pa recite gud-bye! Z Jobom 

j potožite, saj menda malo še ve
rujete v Boga, kar pravite, da 
greste včasih v cerkev: Bog je 
dal, jaz sem pa za “tovariše” dal 
in ... šlo je vragu za rep . . 
Le potrpite, bo že boljše!

Vse to vam želi, dobri
Andrejček.

Lorainski kotiček
Piše Josephine E.

zgleda, da bo' še nekaj časa, da 
bo vsaka politika upoštevana in 
uvaiževana, če bo' za njo stala si
la in moč. Pri Angležih se seve
da bolj in bolj čuti neka oslabe
lost. Domin j oni in kolonije ne 
dajejo več, kakor so dajale, ne 
v materialu in vedno manj tudi 
v vojaški sili. Sama Anglija je 
pa tudi preslabotna, da bi para-

rikancem taka tipična angleška 
dvoobraznost ne ugaja, mora bi
ti vsakomur jasno. Na tihem so 
že več mesecev padali očitki, 
dokler niso do pred kratkim pad
li javni očitki med predstavniki 
obeh držav.

Stari Churchill je pred krat
kim javno vabil na 1 razgovor 
predsednika Eisenhowerja in

dirala do zob oborožena okrog'novega sovjetskega diktatorja 
in uveljavljala svojo kramarsko j Malenkova. Na prvi pogled se 
politiko, kakor je to delala v pre- zdi vsakemu Churchillov nasvet
teklosti. Saj baš radi tega je 
prepustila vodilno vlogo v med
narodni politiki Ameriki.

Izgleda pa, da mislijo Angleži, 
da so si pridržali pravico nadzi
ranja nad delovanjem ameriške 
diplomacije. Zraven mislijo, da 
se njihovi nasveti morajo upo
števati in izvajati in da morajo 

Washingtonu vsak njihov na
svet s popolnim pristankom na 
istega podpisati. To je pa malo 
preveč 
voljne

nekam kar dober. Nihče ne želi 
spopada, vsak bi rajši, da bi pri
šlo do poštene poravnave. Am
pak! Kdo more biti pri vsej ko
munistični neiskrenosti še toli
ko naiven, da bi verjel, da se da 
pošteno in pravično sodelovati is 
komunisti? Pokažite enega ne
komunističnega veljaka, da se je 
počutil srečnega, zadovoljivega 
in pa uspešnega v pobratimstvu
s sovjetskimi voditelji?! Ozrite 

tudi za drugače d ob no- j se samo na pok. Roosevelta, ka- 
in miselno razstresene ,ko so ga prevarili v Jalti! Ozri-

ameriške glave. V Washingtonu | te se na Čehe, Masaryka, Beneša 
so mnenja: če bomo mi dolarje in druge. Verjeli so, zaupali so 
šteli, naše vojake pošiljali vse — a kaj so doživeli? Ali more 
križem sveta čuvat demokraci-Jkdo trditi, da so bili ti omenjeni 
jo in dajali vse, potem hočemo politični veljaki nepošteni? Pa 
tudi svobodno besedo v takih ^vendar, kaj so doživeli v pogaja- 
zadevah. To imajo Angleži pa za njih z komunističnimi veljaki? 
neko predrznost in se spogledu- Kdor ima kaj postane pameti 
jejo godrnjajoč med seboj: Kaka naj sam razsodi, kdo je bil po

sten in kdo pa ne — pa imate■neubogljivost je to!
Anglijo najbolj jezi to, ker je 

takoj po komunistični zmagi v 
Kitajski hitela uradno priznati 
novo komunistično Kitajsko. 
Washington je pa odklonil pri
znanje. Laborit Attlee, je vsled 
tega pred nedolgim napadel 
Amerikance v parlamentu, da 
mi zavlačujemo mir v Koreji. Ko 
bi to izjavil kak Višinski ali Gro- 
miko, bi se ne bilo čuditi, ko 
pa kaj takega izjavi bivši angle
ški prvi minister, je pa zadeva 
čisto drugačna. Vodja angle
ških laboritov je s tem vrgel 
hudo žaljivko v obraz največje 
dobrotnice Anglije — Ameriki! 
Vrgel je to v obraz narodu in

ne — pa 
jasen odgovor na dlani, koliko 
je za zaupati sovjetskim komu
nističnim obljubam.

In kljub temu stari Winston 
vabi na tak razgover! Kaj pa 
pričakuje od takega sestanka? 
Ničesar ne more pričakovati 
drugega, kakor nov Munich. In 
Angleži bi pristali na vsako ba- 
rantijo, sama če bi se sami zra
ven okoristili.

O Angležih ni brezpomembno 
zapisal neki egipčanski politik1

V zadnjih par tednih so bili v 
naši naselbini kar štirje smrtni 
primeri. Najprvo je nanagloma 
umrl Frank Hreščak, star 66 let. 
Bil je samski. Doma je bil iz 
vasi Gaberče pri Senožečah na 
Krasu. Tukaj je bival 40 let. 
Zapušča brata Martina, ki se na
haja v bolnici v Toledo, O. Po
kojni je bil član SNPJ.

Nato je po dolgi bolezni pre
minul 37-letni Emil Starc. Ro
jen. je bil tukaj. Zapušča stari- 
še, enega brata in dve sestri 

Potem Je Bog tudi kar nana- 
glcma poklical John Palčiča tja 
•preko mostu, odkoder ni vrnit
ve. Tudi ta je toil samski in star 
73 let. Tukaj je bival 53 let. Do
ma je bil iz Vrhnike pri Ložu.

Zadnji teden smo pa spremili 
na njeni zadnji poti staro fa
ranko Marjeto Zaletel Dočakala 
je lepo starost 79 let. V to de
želo je prišla pred 50 leti iz vasi 
Lopata; fara Hinje pri Žužem
berku na Dolenjskem. Bila je 
članica K. S. K. J., Slovenske 
ženske zveze ter Oltarnega dru
štva. Zapušča dva sinova, Loui
sa in Franka ter hčer Mary, por. 
Kobal, osem vnukov in enega 
pravnuka ter več sorodnikov. 
Naše sožalje vsem preostalim, 
vsi pokojni naj pa v miru poči
vajo.

Prve dni tega meseca smo pa 
imeli na naših cerkvenih pro
storih velik karneval ali se
menj, kakor bj se bolj po naše 
dejalo. Udeležba je bila kar le
pa. Seveda je bilo največ no
vih v tukajšnji okolici nase
ljenih iz Portorice, ves preosta
nek te petdnevne prireditve gre 
na velik dolg naše nove cerkve. 
Razume se seveda, da moramo 
vsi farani složno skupno delo
vati, da se ta dolg čimprej ne
koliko zniža, kajti le v lepi slo
žnosti zmoremo vse.

Na praznik kinčanja grobov 
sta se poročila Leo R. GorenšPk 
z Bernice L. Bozik; nevesta je 
iz tukajšnje poljske fare. Ta par 
je bil prvi, ki se je poročil v na
ši novi cerkvi. Lepe poročne o- 
brede je izvršil naš nekdanji g. 
župnik, Rev. Ludvik Virant, ki 
je začasno nadomestil našega 
gospoda župnika M. Slajeta, ki 
se je ravno ta čas nahajal na 
nekaj tedenskih počitnicah v 
bolnišnici.

Kar bolj potihoma se je poro
čila tudi Mimi, hčerka družine 
Lovrenca Tomažiča. Poročila se 
je z A. Kline. Obema paroma

še naj lepše čestitke obema pa
roma, z željo da bi v dobrem 
zdravju dočakali še zlate ohceti. 

Oja! Tega ne smem pozabiti

zapisati: prve dni v maju se je 
vršila tukaj kegljaška tekma K. 
S. K. J. Kegljavci so se sešli iz 
vseh strani. Bili so vsi fest fan
tje in dekleta, vsi izvrstni keg
ljači. Kar na moč jim je ugaja
lo v naši prijazni lorainski vasi. 
Nekateri so se celo izrazili, da 
bi kar tukaj ostali, kjer so lju
dje tako prijazno domači. In 
fest dekleta da so tukaj. Aha! 
Mogoče je pa kakšno srce osta
lo tukaj, kaj vemo? . . .

Letošnji graduiranci so pa ti
le naši fantiči in dekliči. Tukaj
šnjo višjo šolo so izdelali: Dale 
Gregus, Bernardine Dougan, 
Marlene Hoover, Carol Kosten 
in Lillian Seražin. Iz naše far
ne šole pa naslednji Jo Ann Lo
gar, Arlene Gulich, Pauline Sed
mak, Justine Paul, Catherine 
Čelik, Louis Klinar, Ronald Thi- 
ery, James Dougan, Andrew 
Skorvanik, Clarence Skorva- 
nik, David Ryan, Michael Gali 
in Robert Novak.

Naj bo vsem tem mladim lju
dem v bodočnosti sreča mila!

Iz stare domovine, tam iz na
še Menišije sporočajo, da je u- 
rnrl v vasi Bezuljak Žnidarjev 
oče, star 92 let. Bil je eden med 
naj starejšimi še živečimi Meni- 
ševci. Zares prav lepa starost, 
kakršno dočaka le malokdo.

Nadalje tudi pišejo, da so u- 
pali, da bo letos dobra sadna le
tina, kajti kar vse sadno drev
je je prav lepo cvetelo. Vse u- 
panje pa je uničila slana. Za
res, ubogi naši, ljudje tam pre
ko jih tepe. Tepeni so v vseh o- 
zirih. Naj bi se jih dobrotno ne
bo usmililo in jim prizaneslo, 
prosimo!

Velik uspeh angleške obveščevalne 
službe v zadnji vojni

Angležem sta med vojno pomagala dva vohuna, da so 
križali nemške naklepe s tajnim orožjem V-l.

pre-

Da bi preprečili zmago zavez- 
nkov, so nacisti mobilizirali vse 
znanstvenike, kar jih je ostalo 
v Nemčiji, ko je prišel na krmi
lo Hitler. Nacistični kolovodje, 
med njimi tud Hitler, so med 
vojno večkrat omenili skrivno 
(orožje in grozili z njim zavez
nikom, češ vsi vaši računi in. vse 
nade ina zmago so prazne, ker 
imamo pripravljeno strašno oro
žje, s katerim bo Nemčija v od
ločilnem trenutku zadala svojim 
sovražnikom zadnji, najhujši 
udarec.

V Peenemundeu na Vzhodnem 
morju so Nemci skrivaj izdelo
vali in preizkušali novo učinko- 
vitp orožje, cd katerega so si 
obetali zmago ali pa vsaj miro
vne pogoje. Leta 1943 pa je ne
ko angleško lovsko letalo slučaj
no letelo nad tem krajem in fo
tografiralo nemške laboratorje.
Ka so sliko povečali, -so opazili 
na njej čudno letalo v obliki ci
gare z zelo kratkimi krili. Vr
hovno poveljstvo angleške voj-'
ske je naročilo “Intelligence ser-1ne stranke. Muller je celo nc^ 
viceu” naj s svojim vohunskim 
omrežjem ugotovi, za kakšno

Nemci prvikrat napadli Anglija 
z novim orožjem. Mislili so, da 
•so Angleži prepričani, da so nji' 
hove naprave v Peenemunde 
z bombami uničili in da bo zato 
panika v Angliji tem večja, pa 
so se zmotili, že nekaj tednov 
po prvem napadu s V-l so dobili 
Nemci v roke nekatere angle- 
ške časnike, v katerih je bila na
tančno tepisana nova raketa i*1 
naštete celo nekatere njene teh
nične podrobnosti, ki so 
Nemci šele proučevali. Med na
cisti je nastal velik preplah. T° 
je pomenilo, da so med njirN 
vohuni. Sumničili so drug dru
gega, vohunom pa nikakor nis° 
mogli priti na sled. Razpisali 50 
bogate nagrade, kdor bi vohun6 
izsledil, toda vse njihovo prizade
vanje je bilo zaman, šele ko sH 
izginila nemška monterja Mn' 
■ler in Schultz, so Nemci spozna
li, da so res imeli med seboj dva 
vohuna.

Muller in Schultz sta bila sta' 
člana nacionalno socialisti6'

Dr ožje gre. Peenemunde pa so 
Nemci taka dobro zastražili, da 
Angleži v začetku ničesar niso 
mogli zvedeti. Zato so sklenili 
naprave za izdelovanje tega 
orožja uničiti z bombardira
njem. V noči med 13. in 14. av
gustom 1943 se- je dvignilo z ne
kega angleškega letališča 600 
štirimotornih bombnikov, da bi 
izpolnili to nalogo.

Da bi Nemce preslepili, so le
teli Angleži proti Berlinu. Šele 
v zadnjem trenutku so se bomb
niki obrnili proti cilju. V Peene
mundeu Nemci niso utegnili 
niti alarmirati protiavionskih 
baterij. Na majhen prostor so

zlato strankino značko. Hkra*-1 
je izginil ribiški čoln, ki so 
našli drugi dan praznega na m°1'' 
ski lebali. Najbrž je prispela Pf 
nemška vohuna 
mornica. Tedaj so se začele ne*11' 
ške oblasti zanimati, kdo 
Muller in Schultz. Preiskali s° 
njune slobo in našli v dimnih1' 
radijski aparat. Ko so natanh6 
proučili njune dokumente, 
ugotovili, da sploh nista 
Nemca, marveč Angleža. 
sta prišla v Peenemunde? Ime^ 
sta loriginalne naloge od sv^1 
komande v neki tovarni letal ^ 
Bavarskem, da sta uradno P° 
slana v Peenemunde. Dokum6’1 
ti so bili ponarejeni tako dobt6’ 
da niti komanda ni mogla ^

pred nedolgim. Angleži nimajo | želimo mnogo sreče, v zakonu, 
večnih prijateljev — imajo pa po j Petindvajseto obletnico poro- 
vsem svetu mnogih večnih so- ^ ke sta praznovala tudi dva pa
vi ažnikov! . Ira, Mr. in Mrs. Anton Jevec ter

Janez Gerzetich iz Virginij Mr. in Mrs. Štefan Strong. Na

vrgli Angleži 1500 bomb po lOOO .tovili ali so pravi ali ne.
kilogramov. Ubitih je bilo 2000 
nemških vojakov, ranjenih pa 
tudi približno toliko, ker se niso 
utegnili zateči v zaklonišča. 
Najvažnejših naprav pa angle
ške bombe niso zadele. Zato so 
Nemci po bombardiranju izde
lovanje skrivnega orožja z 
vnemo nadaljevali. Kmalu se je

gel«
po preiskavi v tovarni letal 5. 
dognali, da vohuna v njej nih 
nista delala.

Nemške oblasti nikoli niso %.*gle ugotoviti, kako so izg111., 
pisma, ki jih je komanda posla 
tovarni letal, kjer naj bi h11 ^ 

vso j Muller in Schultz delala. NeIl1_ 
ška komanda je zahtevala P°i

rvo*začela serijska proizvodnja. jidnebnejše •podatke o obeh 
V drugi polovici leal; 1944 solterjih.
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Dr. Josip Gruden:

Zgodovina slovenskega naroda
N9VI VEK: I. Luleransfvo in cerkvena reforma 

med Slovenci
Hkrjati vtprašuje 

vojvoda, kateri cerkveni red naj 
bi vpeljal na Kranjskem in ga 
prosi, naj bi posredoval za pro
testante na Slovenskem pri kra
lju Maksimilijanu. Skoraj ob 
istem času je pisal Trubar tudi 
kralju Maksimilijanu samemu 
(17. julija); Poroča mu, da bi 
utegnila vrnitev v domovino 
biti nevarna, ker so še veljavni 
odloki, ki so bili pred 13. leti 
proti njemu izdani in prosi 
kralja, naj pomaga njemu in 
svojim protestantskim podlož
nikom na Kranjskem, da se jim 
omogoči pridiga sv. evangelija 
in podeljevanje sv. zakramen
tov.

Tudi kranjskim stanovom je 
odgovoril Trubar nepovoljno. V 
pismu pravi, da bi bil sam si
cer pripravljen priti v Ljublja
no, toda mnenje vojvoda vir- 
temberškega in njegovih bogo
slovcev je, naj stanovi ničesar 
ne store brez vednosti kralja 
Maksimilijana. Cesarja naj pro
sijo, da se v Ljubljani dovoli ti
skarna za natiskovanje sloven
skih in hrvaških knjig. Ako te
ga ne dosežejo, naj poskrbe za 
kakega drugega predikanta. 
On sam bi bil kot izobčenec ta
koj zaprt, ako pride v deželo.

Čez dva meseca (1. oktobra) 
so stanovi iznova poslali Tru
barju pismeni poziv, naj pride 
hitro v deželo, češ, da ne more
jo dalje ostati brez “krščanske
ga predikanta”. Zagotavljajo ga 
svojega varstva. V slučaju, da 
bi nasprotni duhovniki cesarja 
zoper njega naščuvali, ga hoče
jo spraviti na varen kraj, in mu 
vseeno dogovorjeno plačo daja
ti, kakor da bi bil v službi. Za

For your VACATION 
welcome to

CHRISTIANA LODGE
Slovenian Resort

• The Hotel has 30 rooms with 
connecting showers. Central din
ing room, with American Slove
nian cooking. All sports, private 
beach, boating and fishing. Cater 
to overnight guests. 260 miles 
from Cleveland. Located on U.S. 
112. Write for folder.
CHRISTIANA LODGE

DOMINIK and AGNES 
KRAŠOVEC

Rt. 1, Box 175 
Edwardsburg, Michigan

Phone 9126 F5

V blag spomin
Tretje obletnice smrti na

šega DRAGEGA SOPROGA 
IN OČETA

John Zupančič
ki je preminul dne 22. junija 1950

Preljubi soprog in dragi oče, 
ali je že res to mogoče, 
da že tri leta je minilo, 
kar Ti počivaš pod zemljo?

V grobu hladnem mirno spavaj, 
rešen trpljenja in skrbi,
Preljubi soprog in dobri oče, 
na svidenje nad zvezdami.

žalujoči ostali:

Louisa Zupančič, soproga 

MNovi, hčere, zetje, snahe

IN NJIH DRUŽINE 

Cleveland, Ohio, 22. junija 1953.

potne stroške mu pošiljajo 100 
gld. s pripombo, da ga čim pre
je pričakujejo v Ljubljani.

Temu nujnemu pozivu se 
Trubar ni mogel več ustavljati. 
V Kemptenu je odpovedal svo
jo službo. Vendar ga je Ung- 
nadovo književno podjetje še 
nekaj časa zadrževalo. Tu mu 
je bila ločitev zelo težka. Bil 
je mnenja, da sta konzul in 
Dalmata premalo sposobna in 
je hotel dobiti še kake uskoške 
duhovnike, ki bi dobro znali 
hrvaško pisati, za pomočnike.

Tudi je še vedno dvomil, če 
mu bodo kranjski stanovi mogli 
nakloniti dovolj varstva. Kako 
neodločen je bil, spoznamo iz 
tega, da je še proti koncu istega 
leta prevzel od vojvoda Krištofa 
ponudeno mu župnijo Urach. 
Toda spomladi 1. 1561. so posla
li kranjski stanovi svojega slu
go Stotzingerja k Trubarju na 
Virtemberško s pozivom, naj se 
takoj pripravi za pot in z njim 
pride v Ljubljano. Obljubili so 
mu tudi, da hočejo poskrbeti za 
pripravne pomočnike pri hrva
ški tiskarni in da mu bodo do
volili zopet potovati na Nemško, 
ako bode treba. Zdaj ni bilo 
več mogoče odlašati. V juniju 
1561 je Trubar zapustil Urach.

Njegova vrnitev na Kranjsko 
je pomenila za luterane veliko 
zmagoslavje. Zato so storili vse, 
da ga sprejmejo z velikimi čast
mi. Dne 22. junija je prišel 
Trubar v Podkoren pri Kranj
ski gori. Žena Herbarta Tur
jaškega, ki je imel v najemu 
blejsko gospostvo, mu je posla
la naproti tri konje in ga pova
bila k sebi na grad. Na praznik 
sv. Janeza Krstnika je Trubar 
pridigoval na Bledu. Od tu ga 
je Moric pl. Dietrichstein spre
mil v Radovljico in potem na 
Brdo pri Kranju, kjer je bil 
gost graščaka pl. Eckha.

Od cesarja sta došli dve po
velji, na deželnega glavarja in 
na škofa, naj zabranijo, da bi 
se Trubar vrnil. Toda glavar 
je bil sam naklonjem protestan
tom in škof tudi ni nič storil. 
Zelo slovesen je bil sprejem v 
Ljubljani. Njegova prijatelja 
Matej Klombner in Luka Cve- 
kelj sta mu šla z 20 konjiki 
pol milje proti Kranju naproti, 
blizu mesta ga je sprejela še 
večja truma. Štirje trobentači 
so trobili “Tedeum”.

Dva dni pozneje so sprejeli 
zastopniki deželnih stanov 
svojega predikanta v deželni 
hiši in mu iznova obljubili, da 
ga hočejo varovati v vseh slu
čajih. Kako drzno so zdaj na
stopali vzlic vsem cesarjevim 
prepovedim, priča njih obnaša
nje proti cerkvenim oblastim. 
Še preden je Trubar prišel na 
Kranjsko, je izjavil, da sedaj 
ne bode več v kotih pridigoval, 
ampak javno nastopal. Ker se 
je špitalska kapela svete Eliza
bete zdela premajhna in pre
skromna, skušala mu je ple
miška gospoda dobiti kako ve
čjo cerkev. Značilno je, da sta 
se Ahacij Thurn in Dietrich 
Turjaški obrnila na frančiška
ne, katerih sta bila le še dva v 
Ljubljani, naj prepuste svojo 
cerkev Trubarju. Meniha se 
nista upala čudne zahteve takoj 
odbiti, ampak sta vprašala de
želnega glavarja in komturja 
nemškega viteškega reda . za 
svet in slednjič odgovorila, “da 
tega ne smeta storiti zaradi svo
jega provincijala”. Še zna- 
čilnejše je, da sta na to dežel
ni glavar Jakob pl. Lamberg in 
nemški komtur Gabriči Kreut- 
zer šla osebno k škofu v Gornji 
grad s prošnjo, “naj pusti Tru
barja v stolnici pridigovati ob 
času, ko stolni kanoniki tamkaj 
nimajo nič opraviti”.

(Dalje prihodnjič.) 
-------- o--------

Holoubek je pospremil očeta, 
se mu zahvalil za vse in se po
slovil od njega. Z Barico kma- 

I lu nista več utegnila nanj mi
sliti ali se vdajati kakšnemu 
tarnanju. V župnišče so jima 
prišli najprej zidarji in pa roko
delci vseh vrst. In kakor bi se 
hotel Holoubek vseh teh obrti 
učiti, je bil vedno pri njih, ho
dil zaprašen, oškropljen z ap
nom in barvami, v cerkvi je po
magal staviti oder, nosil je ven 
sohe angelov in svetnikov, jih 
umival, čistil slike, z orglarjem 
je izpihaval iz starih, onemelih 
piščali kupe pajčevine, s pe
čarjem je doma iskal, kod drži 
dimnik, s stavbenikom je izbi
ral pečnice, s slikarjem in ple
skarjem je preizkušal barve in 
ljubosumno gledal, kako pri Bo- 
haču stavba hitro raste, kako se 
že pripravljajo, da postavijo 
streho na visoke zidove moder
nih hlevov, medtem ko se zdi, 
da v župnišču rajši delo raste, 
ne pa se manjša, vsepovsod je 
razrito, raztrgano in razmetano, 
čeprav Holoubek vedno priga
nja in se sam trudi in žene, ko
likor more.

“To ne gre drugače,” ga je 
krotil graščinski stavbenik, “s 
popravo je vedno huje kakor z 
novo zgradbo. Poprava gre bolj 
počasi, daje več dela in terja 
večjo pozornost nego golo zi
dovje Samo počakajte, da za
čno hlevom delati oboke, ome- 
tavati, tlakovati, delati žlebe, 
vzidavati vrata in okna, tedaj 
jim tudi ne bo šlo tako od rok. 
Vsekakor bomo mi prej konča
li” In prav je imel. Popravila 
na videz brez glave in repa so 
so se počasi spajala, zidama vrt
na ograja je bila že končana, 
od cerkve se odstranili oder in 
cerkev je zablečala v novi oble
ki pomlajena, zlatar je znotraj 
že tudi dovršil, žneske so oprale 
okna in o proščenju — na pra
znik opostolov Petra in Pavla 
— župljani svoje cerkvice niti 
prepoznati niso mogli, tako se 
je kar bleščala od čistote in do
slej! neslutene lepote. Mnogo 
raznih igrač, papirnatih podob, 
koškov, umazanih šopkov in u- 
metnih vencev je zginilo, vse je 
bilo umerjeno razvrščeno in 
razpostavljeno.

Zdelo se je, da je cerkev po
stala prostornejše, zdela se je 
višja in večja, tako da se je ce
lo samemu Holoubku nenava
dno pri ljubila, zdela se mu je 
lepša mimo markovske, celo 
najlepša med vsemi, ki jih je 
kdaj videl. Vzrok temu je bi
lo to, ker je to svetišče bilo v

resnici “njegovo svetišče”, ure
jeno po njegovem okusu, zato 
ker sta njegovo delo in njegov 
trud pustila v njem vidne sledi 
v vseh kotih. Župnišče niti ni 
dalo toliko dela. Krovci na stre
hi so bili že pri kraju, zidarji so 
jo “dejali v barvo”, okna in vra
ta so bila že prepleskana in ni
hče ne bi bil rekel, da je stara, 
razpadajoča hiša, ki je bila v 
vasi za strašilo.

“Samo ograjo, še ograjo nao
koli.” je vzdihoval zmučeni in 
od skrbi in dela izčrpani in zbi
ti Holoubek. Toda odnehal ni. 
Hanzek je moral voziti kamen 
in opeko, stavbenik priskrbeti 
zidarje in na sv. Jakoba, ko je 
Holoubek čestital očetu za god, 
se je mogel očetu že pobahati: 
“Žetev je pri nas že v teku. O- 
čka, zdaj pridite, župnišča ni
ti spoznali ne boste več. Pripra
vili smo vam prijetno gnez
dece. Mnogo smo prestali, zato 
pa boste našli povsod in v vsem 
vzoren red. Proračun smo zna
tno prekoračili, toda sam go
spod ravnatelj je priznal, da je 
bilo potrebno in da bo zato dl- 
ga leta mir.”

Oče je odgovoril, da se tega 
veseli, ko bo to videl, toda tako 
kmalu da to ne bo, ker se on in 
mamica zdaj od doma ne mo
reta ganiti, zato ker čakajo, da 
štorklja v kratkem prinese mla
dima majhnega golobčka, de
dek in babica pa da bosta za bo
tra in bosta morala ujčkati in 
zibati, kakor se za preužitkarje 
spodobi. Naj si torej sami ure
dijo, saj so v Trešticah dovolj 
modri ljudje, k njim naj se o- 
brne za pamet, če mu bo lastna 
premalo.

Holoubek je vedel, koliko je 
udarilo. Očeta je užalil pri
imek “hribovc”, razsrdil se je 
pri požaru pri Bohaču in noče 
več v Treštice. Torej mora sam 
začeti gospodariti in bo tudi za
čel. Saj to niso nikakršne ča
rovnije. Malo se bo jezil, malo 
ga bodo naučili ljudje, malo 
vreme, toda osramotiti se ne bo 
dal. Sreča, da je župnija maj
hna, da so počitnice, dela v pi
sarni skoraj nič, zato bo več na 
polju kakor doma. Pomagal bo, 
z lastno močjo bo podprl delo, 
če bo treba . . .

Tako se je začela žetev. Na 
poljih je čakalo mnogo obetajo
če žito, visoka rž je valovala 
kakor razburkani valovi na je
zeru, težki pšenični klasi so se 
zibali v soncu in prasketali, je
čmen je pripogibal klasje, ov
seni praporci so veselo frfotali 
in plapolali v vetru. Vse je sko

raj hkrati dozorelo in klicalo 
žanjcev.

“Če bo vreme držalo, bomo za 
štirinajst dni, največ za tri te- 
idne žetetv končali,’7 je pravdi 
kočar Jina, s katerim se je Ho
loubek najčešče posvetoval in 
kateremu je Holoubek zavoljo 
varnosti, da se ne bi uštel, naj
prej pokazal klasje, če ga že la
hko začne žeti.

“Kar nadenj! Nič ne odla
šajte! Vse to dozori v kozolcih. 
Zdaj ne čakamo več, kakor ne
kdaj, na poslednje zrno, da bi 
vse šuštelo kakor trsje. Mlatil
nica ga izmlati, preden se na 
valju trikrat zasuče, in prišel 
bo žid in vse pokupil.”

Vsega kraja kakor da se je 
polastila vročica. Nihče ni gle
dal na uro, ne na delovni čas. 
Gospodarji so poslom izredno 
zvišali plačo, jim dali piva in 
izboljšali hrano. Od ranega ju
tra do poznege večera so na 
polju vriskali ženjci, žvenketale 
so kose, ko so jih brusili in kle
pali, škripali so vozovi, konji 
so dirjali s praznimi, počasi, te
žko in previdno pa se vračali s 
polnimi, visoko naloženimi vo
zovi, konji so dirjali s prazni
mi, počasi, težko in previdno pa 
se vračali s polnimi, visoko na
loženi vozovi v skednje, h ko
lom in kopicam po širokem 
polju . . .

Ta naglica, ta vročina goreč
nost za delo j e osvojila tudi Ho- 
loubka. Polegel je tej vsesplo
šni bolezni. Slečen, brez suk
nje je stal doma na skednju 
na skladu, metal in urejal težke 
pšenične snope in se spominjal 
na svoja študentovska leta, ko 
je med žetvijo vedno prihranil 
majhno vsotico, zato ker mu je 
oče v soboto izplačal pravično 
mezdo kakor vsem ostalim.

“V pisarno pridi,” ga je zdaj
ci poklicala Bariča.

“Naj čaka! Takoj pridem, ko 
zmečemo.”

“Baje se mudi-”
“Meni tudi,” je proti svoji na

vadi zavpil župnik in, zatopljen 
v delo, dalje metal, dokler mu 
Hanzek ni podal zadnjega sno
pa. Zdaj šele je skočil dol, o- 
tresel s sebe prah, se vrnil in 
si oblekel suknjo in kolar. Ča
kala ga je mlada Houbova, ki 
jo je pred mesecem poročil.

“Kaj pa želite,” jo je vljudno 
nagovoril. Ko pa je opazil, da 
je objokana, se je prestrašil in 
vprašal: “Vam morda ni umrl 
oče!”

(Dalje prihodnjič)

Moikl dobijo delo
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KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

Za točen čas
Radijska postaja v Rugbyju 

v Veliki Britaniji je začela v 
mesecu maju oddajati stalne 
električne signale, ki bodo 
kontrolirali radijske ure po 
vsej državi. Radijsko uro je 
izumil neki angleški inženir. 
Opremljena je z radijskim 
sprejemnikom^ ki bo sprejemal 
iz Rugbyja signale, da bodo 
radijske ure kazale točen čas. 
Radijske ure že izdelujejo za 
domače potrebe in za izvoz. 
Angleži pravijo, da bi lahko 
sklenili tudi mednarodno po
godbo, da bi nova naprava 
kontrolirala čas po vsem svetu. 

•------- o--------
Oglašajte v “Amer. Domovini”

JULY
15. _ 16. _ 17. — 18. in 19. —

Velik cerkveni karnival na 
šolskem dvorišču sv. Vida.

26. — Farni piknik cerkve Pre
svetega Srca Jezusovega v 
Barbertonu na svojem žem- 
Ijišču.

AVGUST
2.—Pevsko društvo “Zvon” pri

redi izlet na M. Fabijančičevo 
farmo v Mantua, Ohio.

9.—Ohijski KSKJ dan na farmi
društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ.

20-21-22-23 — Četrti letni kar
nival in bazar Katoliških ve
teranov št. 1655 na šolskem 
dvorišču sv. Vida.

23. — Vrtni koncert združentih

pevskih zborov na farmi S. N. 
P. J.

OKTOBER
18. — Oltarno društvo pri Ma

riji Vnebovzeti priredi v cer
kveni dvorani družabni ve
čer.

25. — Podružnica št. 25 Slov.
ženske zveze priredi v cerkve
ni dvorani sv. Vida banket za 
25 letnico obstoja.

NOVEMBER
1.—Glasbena Matica nastopi z

operama “Cavaleria Rustica- 
na” in “Pagliacci” v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave.

DECEMBER
6. — Pevski zbor “Slovan” ima 

koncert v AJC na Recher Ave.

OLIVER
POTREBUJE 

OPERATORJE ZA

TURRET LATHES
(Small)

ENGINE LATHES
POWER MILLING 

MACHINE
DRILL PRESSES

(Large and Small)
MULTIPLE RADIAL DRILL 

PRESSES
ASSEMBLERS

BROACH HORIZONTAL
OXYGRAPH-CAMOGRAPH

OPERATORS

Morajo biti pripravljeni de
lati katerikoli šift. Incentivna 
plača za produkcijo od začet
ka. Dodatek za življenske 
stroške. Plačane počitnice in 
prazniki. Skupna zavaroval
nina in načrt za pokojnino.

THE OLIVER G0RP.
19300 Euclid Ave.

KE 1-0300
(122)

Moiki dobijo delo

TAPC0
ZDAJ IZBIRA 

IZKUŠENE MOŠKE 
Z A

THE TEAM
TOOL MAKERS

Ženske dobijo delo
ženske

za čiščenje uradov v južnem 
Euclidu. Nočno delo od 5 do 
10 zv. Dobra plača od ure. 
Morajo biti državljanke ali 
imeti prvi papir.

Erie Window Gleaning
1751 East 21 St.

Urad: PR 1-8186 
Dom: SU 1-8283

(125)

Služkinje
za delo v hotelu, čisto delo, 

nov Shaker Heights hotel. Zve
čer domov. Kličite Mrs. Weigle, 
Wy 1-8000. (126)

MALI OGLASI
Išče sobo

Moški išče neopremljeno so
bo blizu sv. Vida. Kličite HE- 
1-4616, ali se oglasite na 1201 
E. 60 St. —(122)

(Experimental work building 
JIGS and FIXTURES)

------------ -- juiSJI
ALL TYPES OF 

TOOL ROOM HELP

PIPE FITTERS

TINSMITHS

POWER HOUSE 
MECHANICS

(lift

PRIDRUŽITE
SE

TAPGO
SKUPINI

. . . Prilika za napredovanje 

. . . Dobri delovni pogoji 

. . . Varnost v bodočnosti

Employment uradne ure:
V pondeljek, sredo, petek: 8 zj. - 5 pop.

V torek in četrtek: 8 zj. - 9 zv.
V soboto in nedeljo: 8 zj. - 3:30 pop. 
Prosimo prinesite izkaz državljanstva

Mora biti pripravljen delati 
vsak šift

THOMPSON 
PRODUCTS, Inc.

23555 Euclid Ave. 
(C.T.S. Bus 28)

(131)

Avto naprodaj
Buick 1951 2-door Super Ri

viera, eden lastnik, 2-barvno 
zelena, radio, heater, se proda 
pod ceno. Kličite po 6. uri 
HE 1-4893. —(122)

Iščejo stanovanje
Starejši slovenski par išče 

stanovanje 4 sob. Kdor ima 
kaj naj se oglasi pri Mrs. Ma
ry Vidmar, 1407 E. 41 St. po 6. 
uri. —(124)

MALI OGLASI
Naprodaj •

“Moncrief” furnez na premog, 
v jako dobrem stanju, greje 5 
sob alj več. Se proda prav po 
ceni. Dajte ponudbo Na 6602 
Bliss Ave. EN 1-4018. (124)

Posestvo naprodaj
V Genevi na Rt. 20 velika 

zidana hiša, pripravna za re
stavracijo, točilnico ali motel. 
Velika vinska klet. Tudi sta
novanje 7 sob. 6 akrov zemlje. 
Kličite Broker SU 1-4121.

(m,w,f—x)

Ali sto prehlajeni?
Pri nas imamo izbzorno zdravilo 

da vam ustavi kašelj in prehla:’ 
Pridite takoj, ko čutite prehlad.

Mandel Drug
15702 WATERLOO RD.

KE 1-6 83*

WHO CAN GIVE 
BLOOD?

Anyone between the 
ages of 18 and 59—at 
least 110 lbs. in weight 
and in normally good 
health. Minors must re
ceive the signed con
sent of parent or legal 
guardian.

CAN BLOOD HELP 
FIGHT CRIPPLING 
POLIO?

Yes. Controlled medical 
tests show that by in
jecting children with 
Gamma Globulin the in
cidence of paralysis in 
Polio has been greatly 
reduced. But—it takes 
1 pint of blood to make 
1 dose of Gamma Glob
ulin. So give blood now! 
Help fight crippling 
Polio this summer!

* NATIONAL BLOOD PROGRAM *

GIVE BLOOD NgW!
Give It Again and Again

Assemblers
NI POTREBNO NOBENE 

PREJŠNJE 
PREIZKUŠNJE
TUDI IZKUŠENI

Metal Finishers 
Gas and Arc Welders 

Paint Sprayers 
Torch Solderers 

Trimmers
Morajo biti pripravljeni delati 

1. in 2. šift

SPREJEMAMO PROŠNJE
za zgornja dela od moških, katere za
nima delati v produkciji “station wa
gon in panel truck bodies”.

VISOKA PLAČA OD URE 
DELAVSKE PODPORE

Pokojnina, zavarovalnina, bolniška pod 
pora, plačane počitnice, plačani praz 
niki.

Oglasite se v našem 
Employment uradu 

Dnevno od 8 do 5 pop. 
razen nedelje

FISHER BODY
(Euclid Plant)

DIVISION OF 
GENERAL MOTORS 

CORPORATION
20001 Euclid Ave. 

Euclid, Ohio
(122)

Jeklarna išče delavce
Jeklarna nudi izvrstne de

lovne možnosti v različnih od 
delkih z možnostjo napredova
nja. Dobra začetna plača in 
razne druge ugodnosti. Ogla
site se v pisarni na Indepsc- 
dence Rd., pod Clark Ave. mo
stom.

REPUBLIC STEEL
(June 22, 24>

PrijatePs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Av® in E. 48 SL
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Imenik raznih društev

Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota
DRUŠTVO SV. VIDA. ST. 25 KSKJ
-Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz

nik, predsednik Frank A. Turek, 
podpredsednik Albin Orehek, taj
nik Daniel Postotnik, 6926 Hecker 
Ave., tel. HE 1-7341; zapisnikar A. 
Strniša Sr., blagajnik Louis Krajc, 
Nadzorniki: Anthony J. Fortuna, 
Frank Branisel, Joseph J. Nema- 
nich; vratar in zastavonoša Andrew 
Zamejc; vodja atletike in mladin
ske aktivnosti Louis J. Krajc; za
stopnik za SND in N. A. banko 
Anthony J. Fortuna; zastopnika za 
Ohio KSKJ Booster Club Anthony 
J. Baznik in Daniel J. Postotnik; 
zastopnika za Ohio KSKJ dan 
Frank Turek, Daniel Postotnik; za 
pregledovanje novega članstva vsi 
slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi torek 
v mesecu v sobi št. 4 šole sv. 
Vida ob 7:30 zvečer. Mesečni ases- 
ment se začne pobirati ob 7:00 pred 
i.eio in 25. v mesecu v dvorani zve- 
ler ob 6:00. Od 26. pa do konca me
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru
štvo se sprejemajo novi člani in člani
ce od 16 do 60 leta in se jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $5,000. 
Bolniška podpora znaša $7. in $14.00 
na teden. V društvo ae sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in karto 
in ravna naj se po pravilih Jednote.

Weiss, Anna Palčič in Mary Hoče
var. Zdravniki dr. Jos. L. Modic, 
dr. Frank J. Kern, in dr. Valentin 
Meršol in Dr. Dejak. Seja vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2:30 po
poldne v JSN Domu na 4533 W. 130 
St.

Društvo sprejema člane od 16 do 
60 leta za posmrtnino, poškodnine 
in bolniško podporo kjer se lahko 
zavarujete od $250.00 do $Ž000.00 
ter za bolniško podporo $1.00 ali 
$2.00 ali $3.00 na dan. Bolniška pod
pora se plačuje ne glede na starost, 
to je 'tudi po 60 letu, ne glede kdaj 
je kdo pristopil v društvo.

V mladinski oddelek se sprejema
jo člani od rojstva do 16 leta do 
$2,000 posmrtnine brez zdravniške 
preiskave. Enako tudi odrasle brez 
zdravniške preiskave do 25 leta 
starosti. Prvovrstna zavarovalnina 
plačljiva 20 let.

Asesment se pobira na vsaki seji, 
in na 25 v mesecu pa na domu taj
nika.

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednik Louis Simončič, podpred
sednik Anton Zidar, tajnik Ralph 
Godec, 3559 E. 81 St. tel. VU 3-6324; 
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W 
Kovach; nadzorniki: Louis Shuster,
Silvester Urbančič in Emeric Kor- 
dan. Zastavonoša Joseph W. Ko
vach. Zastopnik za SND na 80. St. 
Emeric Kor dan; zastopnik za SND 
Maple Hghts Louis Simončič; zdrav
niki: dr. Anthony J. Perko, dr. An
ton Skur in dr. John Folin. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo v mesecu 
ob eni popoldne v SND na 80. cesti. 
Sprejema članstvo od rojstva do 60 
let starosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške podpo
re na teden, če je član bolan pet dni 
ali več. Rojaki v Newburghu, pristo
pite v društvo sv. Lovrenca.

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednica Theresa Lekan, podpred
sednica Theresa Godec, tajnica Jo
sephine Winter, 3559 E. 80 St.: bla
gajničarka Antonija Debelak, zapisni
karica Agnes Žagar. Nadzornice: 
Prances Adler, Miss Helen Zupančič in 
Anna Zbikowski: banderonošinja An
tonia Debelak: zastopnici za SND na 
80 St., Theresa Lekan in Mary Fi
lipovič; za SND v Maple Heights: 
Theresa Lekan in Anna Kresevic, 
zastopniki za Ohio KSKJ Boosters; 
Aloise Fortuna in Bernice Zupančič. 
Zdravniki dr. Perko, dr. Skur in dr. 
J. Folin. Seje so vsako 3. nedeljo v 
mesecu ob eni popoldne v SND na 
80. cesti.

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALE
NE, ŠT. 162 KSKJ.

Sprejema članice od 16 do 60. leta 
Nudi najnovejše smrtninske certifikate 
od $250 do $5,000: bolniška podpora je 
$5, $7 ali $14 tedensko. V mladinski 
oddelek se sprejema članstvo od rojstva 
pa do 16. leta. Odbor za leto 1952 
sledeč: Duhovni vodja Rev. Louis 
B. Baznik, preds. Marjanca Kuhar, 
podpreds. Louise Mlakar, taj. Ma
ria Hochevar, 21241 Miller Ave., tel. 
IV 1-0728; blagajn. Frances Mace- 
rol. Zapisnikarica Julia Brezovar; 
nadzornice: Prances Novak, Mary Sku- 
ly in Dorothy Stemiša. Rediteljica in 
zastavonošinja Julia Slogar, za
stopnica za Ohio Booster Club: 
Frances Nemanich. Zastopnica za 
ženske in mladinske aktivnosti: 
Frances Nemanich. Zastopnice za 
Ohio KSKJ Dan: Margaret Kuhar, 
Dorothy Strniša, Louise Mlakar, 
Frances Macerol. Zdravniki: Vsi 
slovenski zdravniki. Seje se vrši
jo vsak prvi pondeljek v mesecu v 
šoli Sv. Vida soba št. 4 ob 8. uri 
zvečer. Asesment se pobira vsak 
tretji pondeljek in vsakega 25. v 
mesecu v ravno istem prostoru.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA, 
ŠT. 191 KSKJ 

Duhovni vodja Rev. Frank Brennan, 
predsednik Paul Yanchar; podpreds. 
Joseph Tichar, tajnica Matilda Ropret, 
19601 Kildeer Ave., tel. KE 1-2863; 
blag. Ann Troha, zapisn. Mary Mer- 
šnik. Nadzorniki: Frances Globo- 
Jkar, Theresa Skur in Mary Stru- 
kel. Zdravniki: Dr. A. Skur, Dr. L. 
Perme, Dr. V. Meršol, Dr. Carl 
Rotter. Društvene seje se vršijo 
vsako drugo sredo v mesecu v A. 
J. C. na Recher Ave. ob 8 uri zve
čer.

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219 KSKJ

Duh. vodja: Rev. A. Bombač; 
predsednik: Anton Tekavec: pod
predsednik: Frank Drobnič; tajni
ca: Jennie Gustinčič, 18800 Abby 
Ave., tel. KE 1-8325; blagajnik: 
Matt Tekavec; zapisnikarica Ana 
Debeljak; nadzorniki: John Bradač, 
Matt Intihar, Helen Kovačevič; 
zdravniki: dr. M. F. Oman, dr. A. 
Skur; zastopnika za KSKJ dan 
Frank Drobnič in Ana Debeljak. 
Seje se vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu ob 2. uri pop. v šolski sobi 
sv. Kristine.

DRUŠTVO KRISTUSA KRALJA 
ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz
nik, predsednik Ulrick Lube, pod
predsednik Frank Šega, tajnica 
Mary Zupančič, 6124 Glass Ave., 
tel. EX 1-4767; blagajnik Anton 
Klančar, 1084 E. 67. St.; zapisnika
rica in poročevalka Mary Kaplan. 
Nadzorni odbor: Frank Fabian,
Jean Grčar in JoS. Jazbec. Zastop
nik za klub SND Ulrick Lube. Vsi 
slovenski zdravniki. Seje se vrši
jo vsako prvo nedeljo v mesecu ob 
dveh popoldne, staro poslopje SND.

OUR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

Spiritual Advisor Rev. V'ic N. 
Tome, President Emil F. Trunk, 
Vice President Bill E. Kern, Sec
retary-Treasurer Josephine Trunk, 
Recording Secretary Dolores Paik. 
Auditors: Theresa Buckley, Jennie 
Omersa, Antonette Celesnik. Ath
letic Sports Director: Bill Jansa 
(men), Women and Children’s Ac
tivities: Mary Komorowski. Meet
ings are held every second Wednes
day at St. Vitus School at 7:30 p.m 
All Slovenian Doctors in greater 
Cleveland area to examine prospec
tive members.

sprejemamo v mladinski oddelek DRUŠTVO PRESV. SRCA JEZU- 
takoj od rojstva, v odrasli oddelek j SOVEGA ŠT. 55 SDZ
Pa 14 do 55 leta starosti.________ Predsednik Geza Kocet, pod-

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ I predsednik Jože Grdina tajnik 
Duhovni vodja Rev. A. Bombach, ^teve Markolia, 6527 Schaefer 

predsednica Terezija Potokar, pod-1 ^ve-> HE 1-7998, blagajnik Joseph 
predsednica Frances Perme, tel. KE Perko’ zapisnikar Valentin Kovačič. 
1-1139; tajnica Ann Cooke, 21670 Nadzorni odbor: Predsednik Rev.
Fuller Ave., RE 1-6068; blagajni- JosePh Godma> nadzornlka Tony Ce-

sar in Kristina Zimerman. Seja se 
vrši vsako četrto nedeljo ob 2. uri 
popoldne v dvorani šole sv. Vida 
na Glass Ave.

čarka Marlyn Koss, zapisnikarica 
Ana Godlar, rediteljica Frances 
Mesojedec. Nadzorni odbor: Helen 
Kovačevič, Karolina Peck in Hat
tie Kraus. Seje se vršijo vsak pr
vi torek v mesecu v dvorani sv.
Kristine.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Matija Ja-1

ger, predsednica Frances Jamnik, Maugm-. tajnik Prank Perko, 1092 E. 
podpredsednica Frances Meše, taj- 174 st., tel. IV 1-5658; blag. Martin 
niča Ella Starin 17814 Dillewood Valetich; zapisnikar James Stopar. 
Rd., tel. IV 1,-6248; blagajničarka Nadzorniki: James Kastelic, Joseph 
Ana Rebolj, zapisnikarica Mary Ce- j Perušek in Stanley Mahnich; za- 
rjak. Nadzornice: Julia Bolka in 
Nellie Pintar. Seje se vršijo vsak 
prvi torek v mesecu v Slovenskem de
lavskem domu na Waterloo Rd. soba 
št. 3.

Slovenska moška zveza
PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ

Predsednik Charles Benevol, 19502 
Muskoka Ave.; podpredsednik Anton

Slovenska 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 4 SDZ
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E.

stopnika za Federacijo SMZ: Anton 
Rudman in Martin Valetich; za
stopnik za klub društev S. D. na 
Holmes Ave.: James Kastelec. Seje 
se vrše vsako 2. nedeljo v mesecu 
ob 2. uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Ave., kjer plačate 
svoj asesment ali pa 24. in 25. v me
secu v spodnji dvorani.

PODRUŽNICA ŠT. 5 SMZ
Predsednik John Sever, 18023

60 St., podpreds. Jennie Stanonik, taj- Hillgrovt: Rd.; podpredsednik Frank
niča Jennie Suvak. 1415 E. 51 St., tel. 
EN 8104, blagajničarka Josephine Ora- 
žem-Ambrožič, zapisnikarica Angela 
Virant. Nadzornice: Mary Bradač, |
Rose L. Erste in Prances Okorn. Redi- 
tlejica Mary Pristov. Seja se vrši vsa
ko drugo sredo v mesecu. Za preiska
vo novega članstva vsi slovenski zdrav
niki.
DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 

ŠT. 5 SDZ
Predsednik Andrew Tekauc, pod-1 

predsednik John Štefe. tajnik Matt 
Debevec. 1287 E. 169th St., tel. IV 2048; 
blagajnik Thomas Kraič, zapisnikar 
Frank A. Turek. Nadzorni odbor John 
Nestor, Frank Štefe in Charles Ko
man. Društvo zboruje vsako tretjo ne
deljo v mesecu ob 9 uri zjutraj v SND. 
soba št. 3 (staro poslopje) na St. Clair 
Ave.

Česnik, tajnik in blagajnik Tony 
Krampel, 1003 E. 66 PL, tel. UT 1- 
8387; zapisnikar Frank Kuhar. Nad
zorni odbor: Frank Kuhar, Louis 
Erste, Frank Petkovšek. Podružnica 
zboruje vsako tretjo soboto v me
secu zvečer v SND soba št. 4 Sta- 
SMZ: Frank Brancel, John Sever in 
Frank Petkovšek. Zastopnik SND 
Frank Kuhar.

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 SDZ

PODRUŽNICA ŠT. 17, SMZ
Predsednik Anton Tekavec, 20303 

Goller Ave., tel. KE 1-2907, pod
predsednik Anton Arko, tajnik F. 
Drobnick, 23001 Ivan Ave., tel. RE 
1-7045, blagajnik Frank Smaltz, za
pisnikar Anthony Intihar. Nadzor
ni odbor: Frank Jarc in Joseph Ko
ren, zastopnika za federacijo: An
ton Tekavec in Frank Drobnick. 
Seje vsako tretjo nedeljo v mesecu

Zapadna slovanska 
zveza
DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 ZSZ

Predsednica Johanna Mervar, pod
predsednica Anna Svtgel, tajnica 
Bertha Bokar, 1207 E. 60th St., tel. EN 
1-1407: blagajničarka Mary Butara, 
zapisnikarica Mary Parcnik. Nadzor
nice: Jennie Stetz, Dorothy Komin 
in Mary Mott. Rediteljica Mary Kraitz. 
Zastopnica za SND in klub društev 
Johanna Mervar. Seje se vršijo vsak 
tretji torek v mesecu v starem poslo
pju SND na St. Clair Ave. Vsi sloven
ski zdravniki in zdravnica Angeline O’- 
Donnlel. Člane se sprejema od rojstva 
do 60 leta. Zavarovalnina na vsa
ko vrstne police, bolniške operacij
ske in odškodninske podpore.

The Maccabees
CARNIOLA HIVE NO. 493 T. M.
Past Commander Mary Bolta, Com

mander Josephine Stwan. Lieut. Com
mander Christine Glavan, Chaplain 
Mary Tekaucic; Mistress at Arms 
Mary Mahne, Sergeant at Arms 
Pauline Zigman. Picket Mary Ve
sel. Financial Secretary Pauline 
Debevec, 1287 E. 169 St., tel. IV 
1-2048; Sick Benefit Secretary Ju
lia Brezovar, 1173 E. 60 St., tel. EN 
1-4758. Auditors: Pauline Stampfel, 
Ursula Unetio, Frances Tavčar. 
Representatives for “Klub Društev” 
Julia Brezovar, Josephine Stwan. 
Representative to the Conference 
Frances Tavčar. Meeting every 1st 
Wednesday of the month at SNH 
Room 1 at 7:30 p.m. General collec 
tion is held on meeting night at 7 
p. m. and on the 25th of every 
month in the lower hall of SNH at 
5 p.. m. Members belonging to the 
Sick Benefit Fund should notify 
Mrs. Julia Brezovar, 1173 E. 60 St. 
EN 1-4758 when becoming ill.

An-owhead^Ave^Pllta^nicaCaAlbi^a V dvorani sv- Kristine na E. 222 St 
Vesel, 877 E. 185 St., tel. IV 1-0319; 
blagajničarka Frances Julajlia, 832 
E. 209 St. Zdravniki: Dr. A. Skur| 
in Dr. Urankar Seje se vršijo tre
tji petek v mesecu v Slovenskem! 
društvenem domu, 20714 Recher]
Ave. ob 7:30 uri zvečer.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 SDZ
Predsednik Joško Jerkič, pod

predsednik Stanley Kozely, tajnica 
Jennie Koželj, 687 E. 156. St., tel. 
LI 1-3590, blagajničarka Jennie Ka
pel, zapisnikar John Kapel; nadzor
ni odbor: Joe Koporc, Martha Ba
tič, Mary Kobal. Seje so vsako 2. 
nedeljo v mesecu ob' 1 pop. v Slo
venskem domu na Holmes Ave.

Katoliški borštnarji
DRUŠTVO DVOR BARAGA. ŠT. 1317 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV

Duhovni vodja Rev. L. B. Baz
nik; župnik fare sv. Vida; nadboršt- 
nar Fred Sternisa, podborštnar Lud
wig Marolt, bivši borštnar Joseph 
Oberstar, finančni tajnik Edward 
Baznik, 20931 Tracy Ave., KE 1- 
1179; blagajnik Rudolph V. Germ, 
tajnik-zapisnikar Maximilian Germ, 
1033 Yellowstone Rd.; nadzorniki: 
Joseph Saver, Frank Bogovič Jr. in 
Henry Opalek, spre vodi tel j a Louis 
Erste, Frank Žnidaršič in bolniški 
nadzornik Louis Erste, 3815 Schil
ler Ave. (Zone 9). Tel. ON 1-3777. 
Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu ob 8:00 zvečer v šoli sv. 
Vida. Asesment se tudi pobira od 
6:30 naprej na večer seje. in vsako 
prvo nedeljo v mesecu od 9 do 11

DANICA ŠT. 11 SDZ
Predsednica Josephine Centa, 

podpredsednica Josephine Trunk, 
tajnica Frances Kodrich, 6522 
Schaefer Ave., UT 1-8509, blagajni
čarka Pauline Stempfel, zapisnika-1 dopoidne'šoli 'svTvidZ 
rica Frances Zakrajšek, nadzorni-1 
ce Josephine Trunk, Josephine Lev
stik, Ann Brinovec. Društveni 
zdravniki vsi slovenski. Seje se vr 
šijo vsaki drugi torek v mesecu ob 
8 zvečer v Slov. narodnem domu, 
staro poslopje.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Častni duhovni vodja Msgr. V. 
Hribar, Duhovni vodja Rev. Matt 
Jager, predsednik John Pezdirtz, 
podpredsednik Felix Korošec; fin. 
tajnik Joseph Ferra, 444 E. 152 St., 
tel. KE 1-7131; bolniška tajnica 
Stana Oven, 1219 E. 169 St., tel. IV 
1-5283; zapisnikarica Anna Graj- 
zar, blagajnik Louis Mervar, nad
zorniki Louis Oven, Joseph Smolič 
in Anna Skolar. Vratar Ralph Sko- 
lar. Zdravniki: dr. Skur, dr. Carl 
Opaskar, dr. Louis Perme in dr. 
Raymond Stasny. Zastopniki za 
Booster Club Mike Anzlin, Louis 
Mervar. Zastopniki za KSKJ Fe
deracijo Felix Korošec, Joseph Fer
ra. Seje še vršijo vsak tretji če
trtek v mesecu ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo, prvo 
nedeljo po seji v dvorani pod cerkvijo 
Marije Vnebovzete od 9 do H. ure do
poldne ter 24. In 25. v mesecu v Slo
venskem domu. Društvo sprejema ot
roke od rojstva do 16. leta za zavaro
valnino od $250 do $1000 brez zdravni
ške preiskave ter odrasle od 16. do 60. 
leta za zavarovalnino od $250 do $5,000 
In do $2.00 bolniške podpore na dan.

Slovenska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVEN

SKE ŽENSKE ZVEZE 
Predsednica Mary Urbas, pod

predsednica Frances Salmich, taj
nica Frances Susel, 364 Babbitt Rd.. 
Euclid 23, O. RE 1-0642, blagajni
čarka Filomena Sedej, zapisnikari 
ca Martha Batich, nadzornice: — 
Louise Čebular, Mary Zaller in 
Jennie Košir. Seje se vršijo vsak 
drugi četrtek v mesecu ob 7 uri 
zvečer v Slov. domu na Holmes 
Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. L. Bom

bach, predsednica Mary štrukel, 
podpredsednica Mary Žele, tajnica 
Štefka Smolič, 20300 Goller Ave.; 
blagajničarka Mary Mersnik, za
pisnikarica Antonija Šuštar; nad
zornice: Frances Globokar, Fran
ces Gerčman in Amalia Legat. Za
stopnice za skupna društva: Urška 
Trtnik, Mary Novosele. Seje se vr
šijo vsak prvi torek v mesecu v 
AJC na Recher Ave.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ

Predsednik Joseph Vrtačnik, pod
predsednica Mary Hosta, tajnik Jo
seph Grdina, 6113 St. Clair Ave., 
Tel. EX 1-1390, blagajnik Joseph 
Ovsenek, zapisnikarica Josephine 
Weiss., Nadzornice: Josephine

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J.

J. Oman, predsednica Anna Jakič, 
podpredsednica Theresa Lekan, 
tajnica Helen Zupančič, 3549 E. 81 
St., tel. VU 3-6585; blagajničarka 
Rose Lausche, zapisnikarica Mary 
Filipovič. Nadzornice: Mary Jane
žič, Mary Škufca in Angela Stra
žar. Zastavonošinji Mary Novak in 
Angela Stražar. Rediteljica Jennie 
Barle. Zastopnici za SND Joseph
ine Udovc in Mary Hrovat. Seje 
so vsako drugo sredo v mesecu ob 
8 zvečer v SND na 80. cesti.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Louis B.

Baznik, predsednica Julia Brezovar, 
podpredsednica Frances Brancel, 
tajnica Mary Otoničar, 1110 E. 66 
St., tel. HE 1-6933; blagajničarka 
Louise Pikš, zapisnikarica Dorothy 
Strniša, rediteljica Pauline Zigman. 
Nadzorni odbor Angela Virant,
Mary Lokar in Pauline Stampfel. j 
Seje se vrše vsaki drugi pondeljek!
V mesecu K šoli sv. Yida. Članica1 siopje,

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ

Predsednik William Stark, pod
predsednik Mike Vidmar; tajnik- 
blagajnik Frank Brinovec, 961 E.
79 St., tel. EN 1-4122; zapisnikari steve
Mathew Penko, 456 E. 143 St. Nad
zorni odbor: Charles Jagerski, Jen
nie Lavrič, Josephine Hrvat, vra
tar Frank Penko. Zastopnik za klub 
SND Mike Vidmar. Zastopnik za | 
delniško konferenco SND John Suš
nik. Društveni zdravniki so vsi | 
slovenski zdravniki. Seje se vršijo 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
9:30 dopoldne v SND na St. Clair 
Ave., soba št. 3.

CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

ST. MARY’S COURT 1640
Spiritual Director Rev. A. Rupar, 

Chief Ranger Albert Strukel, Vice- 
Chief Ranger Robert Somrak, Past 
Chief Ranger Frank Martich, 
Speaker B. J. Hribar, Recording 
Secretary Anton Grosel, Financial 
Secretary J. Jalovec, 704 E. 162 St., 
PO 1-9166, Treasurer Louis Som
rak, Conductors Frank Narobe and 

Stefančič Jr., Auditors S.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Rev. Louis B. 

Baznik; predsednica Jennie Krall, 
podpredsednica Josephine Kolenc, 
tajnica in blagajničarka Mary Oto
ničar, 1110 E. 66 St., tel. HE 1-6933 
zapisnikarica Jennie Laurich, nad
zornice: Frances Brancel, Mary Ve
likonja in Marija Boh. Seje se vr
šijo 3. nedeljo v mesecu v šoli sv. 
Vida. Vabljene so vse katoliške že 
ne in dekleta v Oltarno društvo.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Matt Jager, 
predsednica Louise Kosmerl, pod
predsednica Agnes Pierce, tajnica 
Mary Ižanec, 799 E. 157 St., tel. LI 
1-6056, zapisnikarica Mary Stran- 
car. Nadzornice: Mary Pančur,
Frances Skubic, Rose Šimenc. Seje 
se vršijo vsako prvo nedeljo v me- 
mesecu popoldne po pobožnosti v 
cerkveni dvorani.

Stupar, A. Cek and F. Mesec, Ser
geant at_Arms S. Trampuš and J. 
Petrie, Juvenile Director R. A. 
Gospich, Court Doctor Carl Opas
kar. Meetings are held at St. Mary’s 
Church Hall on second Tuesday of 
each month.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO-] 
DA, ŠT. 18 SDZ

Predsednik Joseph Kalčič, pod
predsednica Mary Jeromi; tajnik] 
in blagajnik Frank Merhar, 1021 E. 
185. St., zapisnikar Anton Strniša, 
nadzorniki Frank Modic, Anton Lev
stik in Clarence Tomšič; društveni 
zdravniki so vsi slovenski zdravni
ki stanujoči v Clevelandu. Seje se 
vrše sak tretji petek v mesecu ob

Ameriška bratska zveza
DR. SV. JANEZA KRSTNIKA 

ŠT. 37 ABZ
Predsednik John Ustar, podpred

sednik Blaž Hace, tajnik Cirif Ro
vanšek, 452 E. 149 St, tel. IV 1- 
3324, blagajnik Frank Lavrič, zapi
snikar Jože Grdina, nadzorniki 
Jack Gabrenja, Anna Filipič in Jo
seph Okorn, vratar Matt Avsec. Za
stopnika za Klub društev SND John 
Zalar in Joseph Okorn, za konfe
renco SND C. Rovanšek. Seja se

7:30 zvečer v SND staro poslopje št. vrši vsako 3 nedeijo ob 9. uri dop.
v SND na St. Clair Ave.

Samostojna društva
GLASBENA MATICA

Predsednik Frank Bradach, pod
predsednik Edward Kenik, tajnica 
in zapisnikarica Molly Frank, bla
gajničarka Carolyn Budan. Nadzor
niki: Alice Somrak, June Price, 
Molly Frank. Posvetovalni odbor: 
Frank Bradach, Edward Kenik, Ca
rolyn Budan, Anne Safred, Joseph
ine Bradach, Emil Safred, Jose
phine Mišic; zapisnikarica odbora: 
Publicijski odbor: Josephine Mišic, 
Emil Safred, Jos. Meršol, Valentine 
Meršol. Pevovodja: Anton Schubel. 
Seje se vršijo vsak drugi četrtek v 
mesecu v SND na St. Clair Ave. 
Pevske vaje vsak četrtek ob 8 zve
čer soba št. 2 v SND.

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseph Durjava, pod

predsednik Joseph Ivancich, tajnik- 
blagajnik Milan Urbančič, KE 1- 
6624; zapisnikar Carl Ozbich. Nad
zorni odbor: Jožef Vicic, Ludvik 
Oster in Frank Urbančič. Arhivar 
Joseph Ivancich. Pevovodja Anton 
Schubel. Pevske vaje so vsak to
rek ob 8 zvečer v Domu na Recher 
Ave. Pevski zbor Slovan apelira 
na vse rojake, ki jih veseli petje, da 
se pridružijo zboru. Seje se vršijo 
2. torek, vsakega drugega meseca, 
kot jan., marc, maj itd.

fiOLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠT. 22 SDZ

Predsednica Mrs. Fannie Brezo
var, pdopredsednica Mrs. Stefi I 
Koncilija, finanč. tajnica Mrs. Rose 
Mickovic, 19612 Cherokee Ave., tel. 
IV 1-6500, zapisnikarica Mrs. Rose 
Šimenc, blagajničarka Mrs. Fran
ces Tomsick, nadzornice: Filomena

DR. NAPREDEK ŠT. 132 ABZ
Predsednik John Tanko, podpred

sednik Ludvik Prosen,, zapisnikar 
Frank Sesek, blagajničarka Anto
nija Tanko, tajnica Adalyne Oece- 
lic, 4-33595 Morris Drive, Willough
by, Ohio. V slučaju bolezni kličite 
Willoughby 2-4359. Seje se vrše 
vsak 2. petek ob 7:30 v AJC na Re- 

Sedey, Mary Černigoj, Mrs. Alice I cher Ave. Asesment se pobira vsa- 
Grosel. Zastovonošnja Mrs. Mary | kega 25. v mesecu.
Malovrh; zdravniki: dr. A. Skur ini 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2. 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave. | 
v spod. dvorani.

DRUŠTVO JUTRANJA ZVEZDA 
ŠT. 137 ABZ

Predsednica Frances prance], 
podpredsednica Mary Bradač, taj- 

DRUŠTVO SV. CECILIJE ŠT. 37 SDZ I nica-blagajničarka Dorothy Strniša 
Predsednica Nettie Zamick, pod- 6526 Bonna Ave.* tel. EN 1-6254 

preds. Cecilia Žnidaršič, tajnica Nadzorni odbor Rose Levstek, Pau 
Louise Piks. 1176 E. 71 St., tel. EN lina Durjava in Mary Mahne; redi 
1-2628, blagajničarka Mary Jeraj, teljica Paula Zigman, zapisnikarica 
rediteljica Julia Bokar, zapisnikari- Julia Brezovar: za klub društev 
ca Dorothy Strniša. Nadzorni od- SND Mary Bradač, 
bor: Mary Otoničar, Theresa) članstvo se sprejema v društvo od
Smoltz in Fanny Majer. Rediteljica i6- do, ®5- ,leta 111 1<^f°k9. od *Vl3tva 
Julin Pnlrnr Vci cinv^nclri ydraxmi I ^ leta. Zavarovalnina je od $250.00
ki.

DRUŠTVO SRCA MARIJE 
(STARO)

Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz
nik, predsednica Julia Brezovar, 
prva tajnica in zapisnikarica Mary 
Otoničar, 1110 E. 66 St., tel. HE 1- 
6933; finančna tajnica Mary Bradač, 
blagajničarka Louise Piks; odborni
ca Mary Skul; nadzorni odbor: Mary 
Stanonik, Frances Baraga; Za
stopnica za klub društev SND in 
konferenco SND: Mary Stanonik. 
Za preiskavo novih članic—vsi slo
venski zdravniki. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne v šoli sv. Vida. člani
ce se sprejema od 16. do 40. leta.

Juha Bokar. Vsi slovenski zdravni-,^ ^ ^ Tako ^ odraaU kakor tudi
Seja se vrši vsako drugo sredo ^ oddelek. Sele so vsaki

v mesecu ob 7:30 zvečer v SND nau . tretji četrtek v SND. soba št. 3 staro
St. Clair Ave. soba st. 4 staro po-1 poslopje na St. Clair Ave.. ob 7:30 zve-

Ičer.

DR. NAJSV. IMENA FARE MARIJE 
VNEBOVZETE (ColUnffvood)

Častni vodja Rt. Rev. Msgr. V. 
Hribar, duhovni vodja Rev. Matt 
Jager, predsednik Sebastjan Tram
puš, 15626 Holmes Ave.; podpred
sednik Matevž Leskovec, tajnik-za
pisnikar, tel. LI 1-0966; Joseph Ho
chevar, 14805 Darwin Ave.; blagaj
nik Frank Pirc, zastopniki Fr. Ste
fančič in Sebastjan Trampuš; mar
šal Anton Rudman; nadzorniki: 
John Lukane in Joseph Perushek. 
Seje se vršijo vsako 3. nedeljo ob 3 
popoldne v cerkveni dvorani; mo
litvena ura ob dveh popoldne.

KLUB DRUŠTEV AJC NA 
RECHER AVE.

Predsednik Frank Segulin, pod
predsednik Andy Ogrin, tajnik 
John Zupančič, 460 S. 270 St., tel.

RE 1-4488; blagajnik Louis Zgonik, 
zapisnikarica Mary Medvešek. Nad
zorni odbor: preds. Fred Martin, 
Mary Segulin, Frances Zajec. Seje 
se vrše vsak prvi pondeljek v me
secu v American Jugoslav Centru 
na Recher Ave. ob osmih zvečer. 
KE 1-9852.

KLUB LJUBLJANA
Predsednik Ludvik Prosen, pod

preds. Frank Segulin, tajnica Fran
ces Julylia, 832 E. 209 St., tel. KE 
1-0325, blagajnik Louis Godec, za
pisnikarica Louise Derdich. Nad
zorni odbor: Joseph Sušnik, Lud
vik John. John Oshaben. Kuharica 
Frances Gorjanc; Joseph Plevnik, 
stric; Frances Rupert, teta; Louis 
Starman, maršal. Zastopniki klub 
društev AJC: Louis Zgonik, Fran
ces Zajec, Mary Medvešek. Seje se 
vršijo vsaki zadnji torek v mesecu 
v A. J. C. na Recher Ave.

SAMOSTOJNO PODPORNO DRU
ŠTVO LOŽKA DOLINA

Predsednik Frank Baraga, 7702 
Lockyear Ave.; podpreds. John Kra
šovec, taj. Frank Bavec, 1097 E. 
66th St. Tel. HE 1-9183; blagaj
nik John J. Leskovec, 13716 Darley 
Ave.: nadzorniki: John Lokar. Frank 
A. Turek in Anthony Petkovšek; za
stopnik za klub SND John Lekan, za 
SD na Holmes Avej Frank Žnidaršič 
in Caspar Knafelc, za konferenco SND 
John Žnidaršič. Seje se vršijo 
vsako 3. sredo v mesecu v 
Slov. Nar. Domu soba št. 4. stare 
poslopje. Društvo sprejema nove člane 
od 16. do 45. leta s prosto pristopnino 
in zdravniško preiskavo. Društvo pla
čuje $200 smrtnine in $7 na teden bol
niške podpore. Asesment je $1 meseč
no. Za sprejem ali pregled novih čla
nov so vsi slovenski zdravniki. Za na- 
daljne informacije se obrnite na dru
štvene zastopnike.

MATERINSKI KLUB PRI 
SV. VIDU

Duhovni vodja Rev. F. Baraga, 
predsednica Pauline Farrell, pod
predsednica Mary Otoničar, tajni
ca in blagajničarka Ruth Prhne, 
6507 St. Clair Ave., zapisnikarica 
Albina Marolt, dopisnikarica Emily 
Petelin, varuhinja škapulirjev Mol
ly Zaucha, načelnica Zveze dostoj
nosti Anne Winter, odbornice za 
objave: Edifh Salomon in,Mary Slo
gar: nadzornice: Julia Giambetro in 
Mary Mihelich. Seje so vsako pr
vo sredo v mesecu v šoli sv. Vida.

ST. VITUS DADS CLUB
John Borso, president; William 

Avsec, vice president; John Mihel
čič, treasurer; John Polž, recording 
secretary; Joe Jernejčič, sergeant- 
at-arms.

ST. CLAIR RIFLE AND HUNT
ING CLUB

Predsednik Frank Zietz, podpred
sednik Louis Pike, blagajnik A. 
Peterca, 1476 Warrensville Center, 
EV 1-8754; zapisnikar Fred Koče
var. Gospodarski odbor: Preds.
Frank Kramer, Frank Špenko, Ed 
Petrich, Frank Kosec, Mike Telich. 
Nadzorni odbor: Leo Lukič, Louis 
Pike, Mike Telich. Oskrbnik pušk 
Ed Petrick. Seje se vršijo vsak pr
vi petek v mesecu.

SLOVENSKA LOVSKA ZVEZA
Predsedntik Joseph Lekšan, 196 

—22d St. N.W.n, Barberto, O., pred
sednik Anto Baraga, tajnik Fred 
KJrecic, 3611 E. 81 St., MI 1-8226.

DRAMATSKO DRUŠTVO LILIJA
Predsednik: France Hren; pod

predsednik: Mali Jurečič; tajnica: 
Julka Jeri; blagajnik: Ferdo Go
spodaric; zapisnikarica: Ivanka Je
rin; športni referent: Lojze Mohar; 
arhivar in kronist: Miro Odar ter 
knjižničar: Anton Nemec. Seje se 
vrše vsak prvi ponedeljek zvečer v 
Slov. domu na Holmes Ave.

DIREKTORIJ AMERICAN JUGO
SLAV CENTER, EUCLID, O.

Predsednik Frank Žagar, podpred
sednik Joseph Sušnik, tajnik Andrew 
Ogrin, 18506 Shawnee Ave., tel KE 
1-1107; blagajnik Theodore Kircher, 
Jr., zapisnikarica Gusti Zupančič, nad
zorni odbor: John Gerl, predsednik, 
Leo. Boštjančič, John Barkovich. Go
spodarski odbor: Frank Rupert, pred
sednik, Frank Tegel, Louis Godec. Os
tali direktorji: Frank Derdich, Frank 
Segulin, Frances Gorjanc, Josephine 
Henikman. Poslovodja je John Žig- 
man, tel.: KE 1-9309. Oskrbnica je

Mary Medvešek, tel.: IV 1-3822. Seje 
se vršijo vsako tretjo sredo v mesecu 
ob 7:30 zvečer.

ST. VITUS POST 1655
CATHOLIC WAR VETERANS
Chaplain Father Louis J. Baznik, 

Commander Matthew F. Nousak, 
Adjutant Joseph Okorn, Treasurer 
Frank Oblak. Meetings — Third 
Tuesday of every month at 8 p.m. 
in St. Vitus School Room 18. —• 
This organization of Catholic War 
Veterans is established to promote 
zeal and devotion for God, for 
Country, and for Home.
DIREKTORIJ JUGOSLOVANSKE

GA DELAVSKEGA NAROD
NEGA DOMA

Predsednik Joe Cukyne, podpred
sednik Jack Widmar, finančni 
tajnik John Mismas, blagajnik 
Stanley Gabriel, Zapisnikar Wil
liam Šinkovec. — Direktorij: John 
Kave, Joseph Sanker, Anton Hosta, 
Theresa Tagliaferro, John Hosta.-— 
Nadzorniki: Predsednik Thomas
Barberic, Josephine Gabriel, Rose 
Kovač. — Oskrbnik klubovih pro
storov John Hosta. — Oskrbniški 
odbor: Predsednik Joe Cukyne,
John Widmar, John Mismas, Stan
ley Gabriel, John Hosta.

WATERLOO GROVE W. C. ŠT. 110
Predsednica Polona Balish; pod

predsednica Emma Janc; finančna 
tajnica Cecilia M. Wolf, 1251 E. 173 
St., KE 1-2564; zapisnikarica Justi
ne Klemenčič; blagajničarka Mol
ly Tomažič, kapelan Marie Benda; 
nadzornici Ursula Branisel in 
Emma Janc. Seje vsako tretjo sre
do v mesecu v Slov. del. domu na 
Waterloo Rd.

NORWOOD COMMUNITY 
COUNCIL

Honorary Chairman Mr. Anton 
Grdina, president John F. Kovacic, 
1st vice president Felix Danton, 
2nd vice president Joseph Fifolt, 3rd 
vice president Emil Trunk, treasur
er Mys. Emil Trunk, membership 
secretary Miss Josephine Prince, 
recording secretary Miss Frances 
Kompare.

Meetings are held the last Thurs
day of the month at St. Clair Rec
reation Center, 6250 St. Clair Ave. 

----------o--------
Oglašajte v “Amer. Domovini”

ČE HOČETE . . .
prodati ali kupiti posestvo 

ali trgovino, obrnite 
se do nas

JOS. GLOBOKAR
986 E. 74th St.

HE 1-6607

Želiš v osamljenosti zvestega prij'atelja? Ga pri
voščiš svojim dragim? Naroči čimpreje slovenski sploš
no misijonski mesečnik

"KATOLIŠKI MISIJONI"
V mesečnih obiskih te bodo razveseljevali ob tri

desetletnem jubileju svojega obstoja skozi leto 1953 na 
680 straneh. Urejevani od slovenskih lazaristov in tis
kani v Buenos Airesu, ti bodo prinašali ob sodelovanju 
številnih slovenskih misijonskih pionirjev zanimiva po
ročila iz vseh delov sveta. Ob številnih lepih slikah boš 
lažje razumel aktualne članke, strahovito borbo člove
štva za zmago dobrega nad zlim. Prijetno razvedrilo, 
široka razglednost, sočutje z duhovno bedo bližnjega, 
globoko cenjenje tvoje vere bodo bogati sadovi tega 
branja. V zahvalo se potrudi, da bodo KATOLIŠKI 
MISIJONI brani v sleherni pošteni slovenski hiši v iz
seljenstvu, od vseh, ki jim ni vseeno, kam svet drvi.

Naročite Katoliške misijone takoj ali zahtevajte 
prve številke na ogled; Lenček Ladislav, Call© Cocha
bamba 1467, Buenos Aires, Argentina.

Za U.S.A. in KANADO samo $2 letno, s pestro pri' 
ločo “MISIJONSKA NEDELJA” na 178 straneh pa 
več. Pišite na naslov:

REV. CHARLES WOLBANG, C.M.
500 East Chelten Ave., Philadelphia 44, Pa. U.S.A.


